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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 280-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

SİRK “MODERN” 
Sǝşǝnbǝ günü sentyabrn 23-ndǝ 

mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 
Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş müba-
rizǝsinin 86-nc günüdür.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci qǝti mübarizǝ: Qrmz Maska – 

Gǝnc Əli. 
2-nci: Yermak – Kreçetov. 
3-ncü: Kalişeviç – Makarov. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. 
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarətində 
[nǝzarǝti altında] olacaqdr.    
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* * *  
Bak Neft Sǝhmdaran Cǝmiyyǝti 

İdarǝsi bununla ümuma elan edir ki, 
hökumǝtin qǝtnamǝsi mövcibincǝ, Bak 
mǝdǝnlǝrindǝn şǝhǝrǝ vǝ qeyri yerlǝrǝ 
dǝniz vǝ dǝmiryoluyla aparlan neftin 
putuna 3 rublǝ olaraq sǝhm vermǝlidir. 
Mǝdǝnlǝrdǝn trubalarla vǝ dǝnizdǝn 
paraxodlarla zavod dairǝlǝrinǝ gǝlǝn 
neft üçün sǝhm verilmǝyir.  

9888 

Mǝhǝrrǝmül-hǝram ay vürudu 
münasibǝtilǝ axrnc dǝfǝ olaraq 

“Aşq Qǝrib” operas  
HÖKUMƏT TEATROSUNDA  

AXŞAM TAMAŞASI  
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy 
Qardaşlarnn Müdiriyyǝti 

Pǝncşǝnbǝ günü zilhiccǝ aynn 29-nda 
(sentyabrn 25-ndǝ 1919-ncu ildǝ) 

mǝhǝrrǝmül-hǝram ay vürudu 
münasibǝtilǝ axrnc dǝfǝ olaraq 

mütǝntǝn bir surǝtdǝ  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq  

Zülfüqar bǝyin yazmş olduğu mǝşhur 
“Aşq Qǝrib” operas.  

Bu tamaşa axrnc olduğundan,  
mahir vǝ müqtǝdir aktyorlar  

iştirak edib, bir çox qzlar vǝ oğlanlar 
xoru olacaqdr.  

Oyunun axrnda Qǝrib — Sarabski vǝ 
Şahsǝnǝm — Hacbababǝyov göyǝ 

qalxacaqlar.  
Bu tamaşadan sonra teatro cümǝ 
günündǝn etibarǝn qapanacaqdr.  
Biletlǝr imdidǝn teatrn kassasnda 

satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaq axşam saat 9-un 

yarsnda.  
T-266 

 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 23 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 280

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 27 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 23 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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BAKI TÜRK AKTYORLARI İTTİFAQI  
HÖKUMƏT TEATROSU  

AXŞAM TAMAŞASI  
Sǝşǝnbǝ günü sentyabrn  

23-ndǝ 1919-ncu ildǝ  
Bak Türk Aktyorlar İttifaq  

cümlǝ Azǝrbaycan  
aktyor vǝ aktrisalar şǝrǝnǝ 

Azǝrbaycanda ǝvvǝlinci dǝfǝ olaraq 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 

“Aktyorlarn sǝhnǝ hǝyatı” 
Qayǝt maraql vǝ son dǝrǝcǝ  

gülmǝli bir şey.  
Bu vaxtadǝk möhtǝrǝm camaatımz 

teatro tamaşalarna gǝlmişlǝrsǝ,  
fǝqǝt sǝhnǝ arxasnda  

artistlǝrin geyinmǝklǝrini,  
mǝşqlǝrini (repetitsiyalarn),  

qrim etmǝklǝrini,  
bir-biriylǝ mübahisǝlǝrini,  
xülasǝ, sǝhnǝ arxasndak  

artistlǝr hǝyatın,  
nǝ növ geyinmǝklǝrini,  

nǝ tövr sǝhnǝni tǝrtibǝ salmaqlarn  
vǝ qeyrǝ-qeyrǝ şeylǝri  

tamamilǝ görǝcǝklǝrdir.  
İsa bǝy Aşurbǝylinin ǝsǝri  
“Cǝhǝnnǝm” 1 pǝrdǝdǝ 

Cǝhǝnnǝmdǝ göstǝrilǝcǝk hal-hazrda 
yaşayan insanlar???... 

Mǝlǝkani-cǝhǝnnǝm rolunda  
namǝlum bir şǝxs.  

“Əyri güzgü” – “Arşn mal alan”  
İşbu cümlǝmizcǝ mǝşhur Üzeyir bǝy 
Hacbǝylinin operettasnda bu dǝfǝ  
arvadlar kişi rolunu vǝ kişilǝr arvad  

rolunu ifa edǝcǝklǝr.  
Tǝlǝsiniz görmǝyǝ!  

Son dǝrǝcǝdǝ gülmǝli!  
“Arşn mal alan”da iştirak edǝnlǝr:  

Gülçöhrǝ (xanm) – Hacbaba Şǝrifov, 
Asiya (xanm) – Rza Darabl,  

Telli (xanm) – Anapl,  
Cahan xala (xanm) – Əlǝkbǝr 

Hüseynzadǝ,  
Əsgǝr (cǝnab) – Lizina,  

Soltan bǝy (cǝnab) – A. N. Olenskaya, 
Süleyman bǝy (cǝnab) – Qǝmǝr,  

Vǝli (cǝnab) – Y. Olenskaya.  
Konsert – Kabare  

Konsertdǝ Bak türk sǝhnǝsinin cümlǝ 
artist vǝ artistkalar, rǝqqas vǝ 

rǝqqasǝlǝri, kuplet söylǝyǝnlǝri,  
meyxana deyǝnlǝri hǝpsi  

işbu gecǝ milli vǝ eşidilmǝmiş  
nömrǝlǝr oxuyacaqlar.  

Daha tǝǝccüblüsü, bu gecǝ teatro  
salonuna yaşl yağş vǝ qrmz qar 
yağacaqdr. Buna görǝ möhtǝrǝm  
camaatdan rica olunur teatroya 

gǝlǝndǝ özlǝriylǝ zontik gǝtirsinlǝr.  
Lojalarda kürsü qurulacaqdr. 
Qǝhrǝman Türk Ordusunun  

paytaxtımz Bak şǝhǝrini  
işğal münasibǝtilǝ  

dirijor Müslüm bǝy Maqomayevin 
musiqi ilǝ tǝrtib etdiyi yeni rǝqs:  

“Türk qadnnn rǝqsi”.  
Böyük musiqi dǝstǝsi.  
Fasilǝlǝrdǝ çalacaqdr  

Azǝrbaycan Hǝrbi Orkestri.  
Tamaşa axşam saat 12-dǝ 

qurtaracaqdr vǝ  
başlanacaq axşam saat 8-dǝ.  
Müdir: Hüseynqulu Sarabl.  

Dirijor: Müslüm bǝy Maqomayev.  
Baş rejissor: A. M. Şǝrifzadǝ.  

Mǝsul: Xǝlil Hüseynzadǝ.  
Rejissor: Hacbaba Şǝrifov.  
Administrator: Rza Darabl.    

 

* * * 
Azərbaycan Dəmiryol İdarəsi bununla 

elan edir ki, həmin sentyabr aynn 24-
dən 1919-cu ildə cümə və bayram gün-
lərindən başqa saat 10-dan Bak yük stan- 
siyasnn 11-ci skladndan hökumətin 19-
19-cu sənəsi 7 may qətnaməsi mövcibin-
cə [qǝtnamǝsinǝ ǝsasǝn] hərəkət edən Həcz 
və Təsviyə [Müsadirǝ vǝ Lǝğvetmǝ] Komis-
siyas tutulmuş yük və mallar, məsələn 
məftul kantlar, kaskalar, sern [kükürdlü] 
kağz, boçkalar, şərab, duz, lavrov yar-
paq [dǝfnǝ yarpağ], sement, hər tövr tə-
zə kitablar, şəkillər, ev əşyalar, paltar və 
sairlərini satacaqdr. Həmin mallar zikr 
olunan skladda torq [hərrac] olan günlər 
görmək olar. 
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“AZƏRBAYCAN” QƏZETƏSİ  
KANTORU TƏRƏFİNDƏN 

Qəzetəni nəşr etmək üçün məxaric 
və mətbəə qulluqçular və xidmətçiləri-
nin maaş artdğndan və bir para mət-
bəə materiallarnn bahalğndan dolay 
“Azərbaycan” qəzetəsi nəşriyyatı işbu 
sənə sentyabrn 25-dən elan haqqn 
zeyldəki [aşağdak] qərar üzrə etməyə 
məcbur olmuşdur:  

1-ci səhifədə sətri 8 rublə; axrnc 
səhifədə sətri 6 rublə; itən şeylər və yer 
axtaranlar üçün 4 rublə. 

 
ELAN 

Azərbaycan Dəmiryol İdarəsi bununla 
elan edir ki, Merkuryevski və Mixaylovs-
ki küçələrin küncündəki 1-4 nömrəli Azər-
baycan Dəmiryolunun Bak şəhər stansi- 
yas dəmiryol və su ilə yük göndərmək-
dən ötrü hər cür komisyon, aklad [vergi] 
və tamojna işlərini qəbul edir. Yük gön-

dərmək üçün müfəssəl məlumat verir, 
Batuma məktubat göndərməyi qəbul 
edir, bundan əlavə, sərnişinlər üçün əla-
və komisyon haqq ilə hər qatarlara plas-
kart ilə biletlər satır. Birinci klas bileti və 
plaskartı üçün 12 rublə, ikinci klas üçün 
10 rublə, üçüncü klas üçün 7 rublə ko-
misyon haqq alnr. Kassa hər gün saat 
9-dan 2-dək, bayram günləri isə saat 9-
dan 12-dək açqdr. Şəhər stansiya tele-
fon nömrəsi 29-97. Çorn-qorod sklad 
telefonu 14-57, şəhər sklad isə Merkur-
yevski küçə Hacyevin evindədir. 
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QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Könüllü təşkilatı idarəsindən  
Bak və rayonlarnda bulunan Könüllü 

təşkilat əfrad və zabitanna [ǝsgǝr və za-
bitlərinə]: 

1) Məhərrəmül-hǝram aynn birinci 
günündən 13-cü gününədək həzrəti-Sey-
yidüş-şühəda əleyhissəlamn təziyəsi mü-
nasibətilə ümum rayonlarmzda tətil edilir.  

2) Ümumiyyətlə əfrad və zabitanmz 
13 gün tətildə hǝzrǝti-Seyyidüş-şühəda-
ya layiq bir surətdə təziyədarlqla iştiğal 
edəcəklərdir [mǝşğul olacaqlar].  

3) Təşkilatın kəndisinə məxsus təziyə-
si üçün sabiq Tamojna və əlan Könüllü 
təşkilat namndak məscid təyin və təxsis 
edilmişdir [ayrlmşdr].  

4) Bak üləmayi-kiram [tannmş ruha-
nilǝri] hər gün orada münavibə ilə [növbə 
ilə] təşkilat əfrad və zabitanna moizi-la-
ziməni bəyan buyuracaqlardr.  

Könüllü təşkilatı rəisi:  
[Yusif Ziya] Talbzadə 
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Türüq və Məabir Nəzarətindən [Nəq-
liyyat və Rabitə Nazirliyindən] 

Axr vaxtlarda dəmiryollarnda bir ta-
qm əşxasi-müzirrə [ziyankar şəxslər] pey-
da olub, güllə ataraq neft trubalarn, te- 
lefon tellərini və sair şeyləri təxrib etmək 
cəsarətinə qədər varmşdrlar. Bu kimi əf’a-
la cürətyab olan [işlǝrǝ cürǝt edǝn] əşxasi-
müzirrənin bizzat polis rəisləri tərən- 
dən təqib edilməsi tərəmdən əmr ver-
ildiyi cəhətlə, dərdəst ediləcək əşxas [tu-
tulacaq şǝxslǝr] divani-hərbə [hǝrbi mǝh- 
kǝmǝyǝ] həman təslim edilərək, edam cə-
zas ilə məhkum ediləcəkləri elan olunur.  

Dəmiryollar rəisi və  
general-qubernatoru:  

Teymur bəy Məlikaslanov 
Dəmiryollar mühazə rəisi:  

Xanbaba Sədrəddinbəyov 
 
Təmimnamə [direktiv, sǝrǝncam] 
Ümum Daxiliyyə məmurlarna  
Azərbaycann cəmi Daxiliyyə məmur-

larna məlum edirəm ki, Müdaeyi-Döv-
lət Şurasnn bu il sentyabr aynn 16-da 
təsdiq etdiyi “Mülkiyyə müfəttişliyi” qa-
nunu mövcibincə [qanununa ǝsasǝn] bir 
müfəttişlər heyət və idarəsi ehdas edil-
mişdir [yaradlmşdr].  

Heyəti-təftişiyyənin [təftiş heyətinin] 
vəzifəsi ham daxiliyyə məmurlarnn rəf-
tar və hərəkətlərini təhti-nəzarətdə [nǝ-
zarǝt altında] bulundurmaq, icraat və iş- 
lərini təftiş, camaatın məmurlardan edə-
cəkləri şikayətləri təhqiq etmək, müqəs-
sirləri məhkəməyə vermək və bu surətlə 
əmnü-asayişi [ǝmin-amanlq vǝ asayişi] tə-
minə çalşmaqdr.  

Cavan Azərbaycan Hökumətinin is-
tiqlal və istiqbalnn [gǝlǝcǝyinin] parlaq-

lğn və Cəmiyyəti-Əqvam [Millətlər Cə- 
miyyəti] ailəsi arasndak şərəf və etiba-
rn, qüdrət və nüfuzunu ancaq idareyi-
daxiliyyəsinin [daxili idarəsinin] intizamn- 
da, mətinliyində və əhvali-adilanəsində 
[ǝdalǝtǝ müvaq hallarnda] görən və buna 
ürəkdən inanan heyəti-təftişiyyə bu tə-
mimnamə ilə cəmi Daxiliyyə məmurlar-
n müvaqi-qanun və ədalət hərəkət et- 
məyə kamali-səmimiyyətlə dəvət edir və 
müfəttişlərin qanuni səlahiyyət və ixti-
yarlarna istinadən şiddətli icraatına mə-
həl [yer] və meydan verməyəcəklərinə 
ümidvaram.  

23 sentyabr 1919 
Mülkiyyə baş müfəttişi:  

Ömər Faiq [Nemanzadǝ] 
 
 
 

KABİNƏ TƏŞKİLİNƏ AİD 
 
Rəisül-vükəla [Baş nazir] Nəsib bəy Yu-

sifbəyli həzrətlərinin istefas xəbəri Azər-
baycann həqiqi demokratiya və füqəra- 
yi-kasibəsini təlaş və əndişələrə sald. 

Bu vəqə, yəni Azərbaycan fəhlə, əmə-
lə [işçi], əsnaf [peşǝkar], sənətkar və bilü-
mum [ümumiyyǝtlǝ] bütün həqiqi demok- 
ratlarnn Nəsib bəyə tərəfdar çxb da 
onun təkrar ümuri-idarə [idarǝ işlǝri] ba-
şnda olmasn ciddən və müsirranǝ bir 
surətdə [tǝkidlǝ, israrla] arzu etmələri Nə-
sib bəy əleyhində olanlar üçün bir sillə 
və Azərbaycan füqərayi-kasibəsi naminə 
Nəsib bəyi danlamağa qalxşanlardan 
ötrü bir şapalaqdr. 

Hökumətimizi bəy-xan hökuməti de-
yə nahaq yerə töhmətləndirmək istə-
yənlər dəxi bu vəqə dolays ilə mənəvi 

 

bir zərbə yedilər, zənn edirəm. Çünki Nə-
sib bəyin istefasna qarş protesto səda-
larn çxaranlar, bəylər və xanlar deyil, 
məmləkətimizin demokrat və füqərayi-
kasibə sindir. İndiyə qədər nə bir bəy-
dən və nə bir xandan "Nəsib bǝy yerində 
qalsn" deyə bir səs, ya bir arzu eşitmə-
dik. Halbuki hökumətimiz vaqeən [doğru-
dan da] bəy-xan hökuməti olsayd, bu is- 
tefadan dolay təlaş və əndişələrə dü-
şənlər dəxi bəylər və xanlar sin olard, 
nəinki demokrat və füqərayi-kasibə. 

Nəsib bəy nə üçün istefa etdi?  
Onun üçün ki, Sosialist fraksiyasnn 

yersiz çxş onun qəlbini sndrd. 
Bir adam ki, ağr şərait içində yaman 

günlər keçirməkdə olan vətənin zimami-
idarəsini [idarǝsinin cilovunu] əlinə alb mə-
suliyyət yükünü üzərinə götürə və belə 
nazik [hǝssas] bir zamanda müdəbbiranə 
[ağll, tǝdbirli] bir siyasət yeridib də və-
təni nəinki təhlükələrdən qoruya, hətta 
hǝman qan tökmədən, qurban vermədən 
böyük-böyük siyasi müvəffəqiyyətlər qa-
zandra, həlli dedikcə müşkül olan məsə-
lələri kamali-sühulətlə [asanlqla; yumu- 
şaqlqla] həll edə, bizi təhdid edən təhlü-
kələri bərtərəf edib [aradan qaldrb] möv-
qeyimizi biganələr nəzərində möhtərəm 
bir hala sala – o adam bir bu qədər mü-
vəffəqiyyətlərdən sonra heç olmasa bir 
quru "çox sağ ol" da eşitməyib, onun əvə-
zində nahaq yerə təkdir [pislǝmǝ, danla-
ma], məzəmmət və məlamətlər [töhmǝt- 
lǝr] dinləməyə məcbur olarsa, əlbəttə, 
onun qəlbi snb rəncidəxatir olar [küsǝr, 
inciyǝr]. 

Bu fəqərə [fakt] – istefann psixoloji 
səbəbidir. Lakin səbəbi-istefa yalnz bun-
dan ibarət olmuş olsa idi, Nəsib bəyi his-

siyyata qaplmaqla ittiham edib “Söyül- 
sən də, döyülsən də sən öz vəzifəndə 
sabitqədəm olmalsan”, demək olard. 
Fəqət digər bir səbəb dəxi vardr ki, o da 
parlamentarizm rəsmiyyətinin pozulma-
sdr.  

Böylə ki, sosialistlər sorğusunun nə-
ticəsində Nəsib bəy Kabinəsinə etimad 
göstərən demək olar ki, yalnz bir "Mü-
savat" fraksiyas oldu. Doğrudur, bu eti-
mad əksəriyyəti-ara [sǝs çoxluğu] qazand 
və Kabinə istefasna səbəb qalmad, lakin 
Nəsib bəy, Kabinəsi təşkilində öz adam-
lar vasitəsilə iştirak edib, əvvəlcə bu Ka-
binəyə etimad göstərənlərin birdən dö- 
nüb də xilafgiranə bir vəziyyət almalar – 
əcaib-qəraibliyi bir tərəfdə dursun – hö-
kumətin istinad edəcəyi Parlaman əksə-
riyyətliyini pozub istinadgah xələldar et- 
di.  

Böylə ki, əvvəldə Nəsib bəy Kabinəsi 
düzəlǝrkən "Müsavat", Sosialistlər və "Əh-
rar" fraksiyalar bu Kabinə təşkili üçün 
adamlar verdilər. 

Məsələn, "Müsavat”dan Nəsib bəy 
özü, Ağa Əminov və Nəriman bǝy [Nǝ-
rimanbǝyov], sosialistlərdən Aslan bəy 
Səkürdlü, Camo bay Hacnski və "Əh-
rar"dan Aslan bǝy Qardaşov. Və böylə-
liklə, bu Kabinə üçün istinadgah olmaq 
üzrə bir Parlaman əksəriyyəti təşkil et-
dilər, lakin Kabinə işə başlayb bir bu qə-
dər müvəffəqiyyətlərə nail olduğu bir 
zamanda – ki mövqeyi daha bərkimiş ol-
mal idi – sosialistlərlə "Əhrar" fraksiyas 
intizar xaricində [gözlǝnilǝnin ǝksinǝ] ola-
raq birdən-birə xilafgir bir vəziyyət alb, 
istinadgah laxlatdlar. 

Nəsib bəy, Kabinəsinin istinad etdiyi 
mövqeyi zəif görüb istefa etdi; etdi ki, 
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əgər təkrar seçilərsə, mövqeyini möh-
kəmlətsin, istinadgahn bərkitsin, yox se-
çilməzsə – o başqa məsələ. 

Keçən gün xəbər verdiyimiz üzrə Par-
laman rəisi həzrətləri yeni Kabinə təş-
kilini təkrar Nəsib bəyə həvalə etmişdir. 
Deməli, həqiqi Azərbaycan demokrat və 
füqərayi-kasibəsinin arzu və tələbləri bu-
nunla isaf edilmiş [yerinǝ yetirilmiş] olur. 

Şimdi Nəsib bəy yeni Kabinə düzəlt-
məlidirlər. Bu Kabinəni təşkil edərkən, əl-
bəttə, təkrar sosialistlərə və ya "Əhrar"a 
müraciət etməyə artıq məhəl [yer] qal-
mayr. Çünki bu fraksiyalar öz sözlərinin 
üstündə dura bilməyib, özlərini "komp-
romete" etdilər [öz nüfuzlarn zǝdǝlǝdi-
lǝr]. İndi ki, bunlar müxalifgirlik ixtiyar 
et-miş oldular, o surətdə Nəsib bəy Kabi- 
nəsində iştirak edə bilməzlər və hətta xi-
lafgirlikdən əl çəkmək istəsələr də, yenə 
güman yoxdur Nəsib bəy bu vəqədən 
sonra təkrar bunlara bel bağlaya bilsin.  

Ona görə, təbiidir ki, Parlamann baş-
qa fraksiyalarna müraciət etmək lazm 
gələcəkdir. 

Zənn edilir ki, ümuru-idareyi-dövlət 
[dövlǝtin idarǝ edilmǝsi] işlərinə sağlam bir 
nəzərlə baxb, rast və müstəqim [doğru, 
düzgün] bir yol ilə iş aparlmas tərəfdar 
olanlarn kömək və müavinətlərinə isti-
nad edib də Parlaman əksəriyyətinin eti-
madna məzhər [nail] olacaq bir Kabinə 
təşkili Nəsib bəy üçün bir o qədər də çə-
tin olmayacaqdr.  

Ümumun arzusu budur ki, Nəsib bəy 
həzrətləri öz Kabinəsini tezlik ilə düzəl-
dib, Cümhuriyyətimizin idareyi-ümuruna 
[işlǝrinin idarǝsinǝ] əvvəlkindən daha ar-
tıq ciddiyyət və müvəffəqiyyətlərlə mü-
başir olsunlar [başlasnlar, girişsinlǝr]. 

Hacbəyli Üzeyir 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
20 eylül [sentyabr] iclas 

 
Sədr: Həsən bəy Ağayev  
Katib: Mehdi bəy Hacnski  
Rəis məsaili-yövmiyyəni [gündǝlik mǝ-

sǝlǝlǝri] və daxil olan övraq və ləvayihi [sǝ-
nǝdlǝr vǝ layihǝlǝri] elam edəcək, yeni va- 
rid [daxil] olmuş qanun layihələri aid ol-
duqlar komissiyalara göndərilir və növ-
bədəki məsailin [mǝsǝlǝlǝrin] müzakirəsi- 
nə keçilir.  

Birinci növbədə tövcü vergilərinin ar-
tırlmas haqqndak qanun layihəsinin 2-
ci qiraətidir. 

Ağamaloğlu Səməd ağa (Hümmət) 
tövcü vergilərinin artırlmas əleyhində-
dir. Çünki onun zənnincə, qabaqca tor-
paq qanunu həll edilməli imiş, sonra bu 
qanun. Tainki kimin nə qədər yeri var və 
kimdən nə qədər vergi almaq lazm gəl-
diyi məlum olsun. Böylə olmasa, torpaq 
məsələsi həll edilməsə tövcünü yğmaq 
belə çətin olar. Natiq deyir ki: Əvvəla bu 
layihə vergisi əksərən kənd füqəras öh-
dəsinə düşər. Çünki yerin çoxu bəylərin, 
mülkədarlarn əlindədir, kəndlilər isə ica-
rədar, ya rəncbərdirlər. Təyin olunan ver-
gini bəylər onlarn üstünə qoyacaqlardr. 
Ona görə, müvəqqət olaraq hələ bu qa-
nunu qəbul etməməli, vergiləri artırma-
maldr. Saniyən [ikincisi], çox adam var 
ki, ancaq kağz üzərində ad var, amma 
həqiqətdə yeri yoxdur. Yeri quldurlar əlin-
dədir. Bu gün bu qanun qəbul ediləcək 
olarsa, gedib deyəcəklər siyahda adn 
var, tövcü ver. Bu surətlə də yeri əkib mən-
fəət görən bir adam olacaq, tövcü verən 

 

başqas. Binaənileyh [ona görǝ], mən tək-
lif edirəm ki, o böyük torpaq məsələsi həll 
olunanadək bu qanun layihəsi təxirə sa-
lnsn. 

[Əliheydǝr] Qarayev (Hümmət) layi-
heyi-qanuniyyənin qəbulu əleyhinə da-
nşaraq deyir ki, qabaqca torpaq məsələ- 
sini həll etməli, sonra tövcü vergisini ar-
tırmaldr. 

[Rza bǝy] Ağabəyov – (Müsavat, mə-
ruzəçi) Deyirlər bu qanun kəndlilər üçün 
zərərdir. Əlbəttə, vergi vermək hamnn 
cibinə zərərdir, çünki pul çxr. Amma ha-
m bunu da nəzərə almaldr ki, xəzinəyə 
pul lazmdr. Məlumdur ki, xəzinə[nin] on 
milyonlar, yüz milyonlar ilə xərci var. Bu 
məxarici də yalnz pul kəsmək ilə ödə-
mək olmaz, camaatdan vergi yğmaldr. 
Bir də inqilab xalqa yalnz bir hüquq ver-
mǝyir, hər hüququn müqabilində müəy-
yən vəzifə dəxi var. Camaat hürriyyət qar- 
şsnda vəzifəsini də hüsni-ifa etməlidir. 
Nəhayət, deyirlər tövcü vergisi tamamilə 
füqərann üstünə düşəcəkdir. Xayr, bu 
düz deyildir. Yer vergisini mülk sahibləri 
verəcəklər, nəinki icarədar, yainki rənc-
bərlər. Bu, bilvasitə [dolayl] vergi deyil, bi-
lavasitədir [birbaşadr]. Adn demokrati- 
ya tərəfdar qoyan rqələr gǝrǝk ham-
dan qabaq böylə vergilərin tərəfdar ol-
sunlar. Çünki bu vergini o adam verəcək- 
dir ki, bir yerin üstündə oturub, ondan 
mənfəətbərdar olur [mǝnfǝǝt götürür]. O 
ki, deyirlər vergiləri ad kağz üzərində 
olan adamlardan alacaqlar, bu da dürüst 
deyildir. Çünki tövcü kağzlardak siyah 
üzərinə təqsim edilməyəcək [bölünmǝyǝ-
cǝk], siyahlar təhqiq və təftiş ediləcək, hə-
qiqəti-halda [doğrudan] torpaq sahibi olan- 
lar təyin olunacaq və həqiqət əsas ilə 

tövcü təqsim ediləcəkdir. 
İkinci natiqə gəlincə, o, əsl məsələ-

dən danşmayb uzaqlara çəkir. Söz bu-
rasndadr ki, torpaq məsələsi nasl həll 
olunur-olunsun, həman tövcü vergisi yer 
sahiblərinin üzərində qalacaqdr. Əgər biz 
bu gün bu qanunu müdaə edirsǝk, an-
caq onun üçündür ki, məqsədimiz yer sa-
hiblərindən vergi alnmasdr. Bu qanu- 
nun füqəraya dəxli yoxdur ki, zərəri də 
olsun. Binaənileyh, komissiya namndan 
[adndan] layiheyi-qanuniyyənin qəbulu-
nu rica edirəm.  

Nəhayət, layiheyi-qanuniyyə maddə-
maddə rəyə vəz edilir [sǝsǝ qoyulur]. Bir-
inci maddə əksəriyyəti-ara [sǝs çoxluğu] 
ilə qəbul olunur. 

İkinci maddə səsə qoyulduqda, ibtida 
[ǝvvǝlcǝ] “Müsavat”n təkli rəyə vaz edi-
lir. “Müsavat” fraksiyas vergilərin 75, 300 
və 800 faiz artırlmasn təklif edir. Bu 
təklif əksəriyyəti-ara ilə rədd edilir. Son-
ra Maliyyə-Büdcə komissiyasnn təkli 
səsə qoyulur. Maliyyə-Büdcə komissiyas 
dəxi hökumət tərəndən təyin edilmiş 
miqdar az hesab edərək, 100, 200 və 400 
faiz artırlmasn təklif edir. Əksəriyyəti-
ara ilə bu təklif qəbul olunur. 

Sonra 3-cü vǝ 4-cü maddələr səsə qo-
yularaq əksəriyyəti-ara ilə qəbula keçir 
və layiheyi-qanuniyyənin üçüncü qiraəti 
(nizamnaməyə görə) gələcək iclasa bura-
xlaraq növbədəki məsələyə, yəni ümum 
teatro və əyləncə biletlərindən alnan 
vergilərin artırlmas haqqndak layiheyi-
qanuniyyənin müzakirəsinə keçilir. 

[Əliheydǝr] Qarayev bu verginin dəxi 
əleyhinə danşr. Çünki deyir ki, bilet ver-
giləri artırlsa camaat üçün ağr olar, xalq 
teatrolara gedə bilməz. 
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[Sǝmǝd ağa] Ağamaloğlu – Biz bilirik 
ki, xəzinəyə pul lazmdr və o pullar tap-
maq, doldurmaq üçün də vergi yerləri 
axtarmaq lazmdr. Amma söz burasnda-
dr ki, Maliyyə naziri vergiləri lazm gələn 
yerindən axtarmr. Bilirik, hökumətə pul 
lazmdr, bu da bizə məlumdur ki, hətta 
hökumət bu yaxn zamanlarda 600 mil-
yon manat pul kəsmək üçün müsaidə is 
təmək məcburiyyətində qalacaqdr. Am-
ma xəzinəyə lazm olan pulu əldə etmək 
üçün böyük vergi mənbələri aramaq la-
zmdr, nəinki xrda cüzi şeylər. 

Bir də, biz axr hürriyyətdən bir şey 
gözləyirik. Hürriyyət gərək camaata bir 
şey versin. Yoxsa hürriyyət xalqa bir şey 
verməzsə, daha onda nə hürriyyət olur. 
Ona görədir ki, biz ümum xrda vergilərin 
əleyhindəyik. Nəzarət əgər xəzinəyə la-
zm olan pullar əldə etmək istəyirsə, gə-
lirə görə vergi təyini, daxili istiqraz və sa- 
ir bu kimi çarələrə təvəssül [müraciǝt] et-
məlidir. Amma buna da təvəssül etmir, çün-
ki buras dövlətlilərə zərərdir. (Ümumi 
gülüş, soldan alqş) 

[Rza bǝy] Ağabəyov (məruzəçi) - Hö-
kumətə lazm olan pulu əldə etmək və 
xəzinəni doldurmaq üçün məlum olduğu 
üzrə bir çox vergilər təyin edilir. Daha -
lan vergidən az məbləğ hasil olur deyə ad-
n xrda, cüzi şey qoyub rədd etməzlər. 
Bir məsəl var, deyir: dama-dama göl olar. 
Hər vergi həddi-zatında [öz-özlüyündǝ] az 
mədaxil versə də, o azlar bir yerə topla-
dqda böyük bir məbləğ hasil olar. Doğ-
rudur, biletlərdən vergi alnsa, mədaxil 
az olar. Amma bu qanunu tamamilə rədd 
etsək, onda kimə xeyir olar? Biz layiheyi-
qanuniyyəni rədd etməklə biletlərin qiy-
məti azalmaz, intəhas fǝrqi bu olar ki, 

mədaxil hökumətə çatmayb teatroçu-
larn cibində qalar. Zira o qiymətlər ki, 
indi biletlərə təyin edilmişdir, o qiymət-
lər əskilməyəcəkdir, haman miqdarnda 
qalacaqdr. Əgər bu layihəni qəbul etmək 
istəyənlərin məqsədi camaatı teatroya 
və sairəyə çox cəlb etmək isə, onun da 
çarəsi biletin qiymətini azaltmaq deyil. 
Bunun üçün lazmdr xalq teatrolar, xalq 
yurdlar və sairə təsis edilsin. 

Ona görə mən bu layihəni zərərsiz ədd 
[hesab] edərək, komissiya namndan qə-
bulunu təklif və rica edirəm. 

Layiheyi-qanuniyyə rəyə vəz edilərək 
birinci və ikinci qiraətdə qəbula keçir və 
üçüncü qiraəti gələcək iclasa buraxlr 
(nizamnamə mövcibincə) [nizamnamǝyǝ 
ǝsasǝn]. 

Növbədə spirtdən qayrlan içkilərdən 
alnan vergilərin artırlmas haqqndak 
layiheyi-qanuniyyədir. 

Hac Kərim Sanyev – (sosialist) İçki-
nin camaata nə qədər zərərli olduğu bü-
tün dünya üçün müəyyən və aşkar ol- 
muşdur. Hətta köhnə Rusiya hökuməti 
axr zamanlar şərabn zərərini dərk edib, 
içkini mən [qadağan] etmişdi. Şəriət dəxi 
içkini mən etmişdir. Mən sosialist oldu-
ğum halda, bu məsələdə şəriətin ehka-
mna [hökmlǝrinǝ] tamamilə əməl və iç- 
kinin bilmərrə mən edilməsini tələb edi-
rəm.  

[Arşak] Malxazyan (daşnak) rusca 
uzun bir nitq irad edərək bir çox rəqəm-
lər əsas ilə Azərbaycanda üzüm bağla-
rnn nə qədər çox olduğunu və böyük bir 
qisminin haman füqəra kəndlilərin əlin-
də bulunduğunu, həm də üzüm məhsu-
lunun yüzdə 95 faizinin şərab növündən 
olduğunu isbat edir, digər tərəfdən Azər-

 

baycanda hazrlanan şərab daxildə satıl-
maq üçün deyil, ən çox miqdarnn xari- 
cə ixrac üçün qayrldğn qeydlə göstərir 
ki, Azərbaycanda üzümçülüyü qaldrmaq 
[lǝğv etmǝk, aradan qaldrmaq] olmaz və 
ləğv edilərsə, məmləkət ticarətinə böyük 
bir zərbə təşkil edər. Əgər məqsəd ǝlkühl 
[alkoqol] ilə mübarizə isə, bunun üçün də 
başqa yollar vardr. Məsələn, ǝlkühl ilə 
mübarizə etmək istədikdə, əvvəla ixra-
cat işlərini gözəl bir surətə salmal və 
gömrük məsələsinin hüsni-həllinə çalş-
maldr. Saniyən [ikincisi], vergi faizlərini 
əmtəənin ixrac ediləcəyi mövqedəki ba-
zarn məzənnəsinə görə qlmal və öylə 
etməlidir ki, Azərbaycan mətas məhəlli 
[yerli] maldan baha çxmasn. Böylə olar-
sa, maln hǝpsi əcnəbi bazarlara gedərək, 
daxildə qalmaz. Əks surətdə Azərbay-
canda mühüm bir ticarət mövqeyi tut-
muş olan üzümçülük məhv olar, bu da 
həm dövlətə, həm camaata böyük xəsa-
rət yetirər. 

Digər tərəfdən, bu layiheyi-qanuniy-
yə tərtib verilərkən öylə möhkəm bir 
əsas üzərinə qurulmayb, xrda şeylər 
mülahizə edilmişdir. Binaənileyh [ona gö-
rǝ], mən təklif edirəm bu qanun qəbul 
edilməsin və Maliyyə Nəzarətinə tapşrl-
sn bundan böylə hər bir layiheyi-qanu-
niyyəni tərtib verdikdə, aid olduğu və o 
işlə iştiğal eylǝyǝn [mǝşğul olan] dövləti, 
ya ictimai müəssisələrə müraciətlə, məs-
ləhət və məşvərət etsin. 

[Əliheydǝr] Qarayev - İslam ölkəsi ol-
duğu halda, Azərbaycanda, xüsusən Ba-
kda nərəyə baxrsan şərabç dükandr. 
Küçələrdə hər qədəmdə bir lokanta, bir 
şərabç dükan var. 

Xülasə, əyyaşlq xalq arasnda kök sal-

maqdadr. Ona görə camaatı bu rəzalət-
dən qurtarmaq üçün hökumətə təklif et- 
məlidir ki, şərabxanalarn bilmərrə bağ-
lanmas və içkilərin mən [qadağan] edil-
məsi haqqnda bir layiheyi-qanuniyyə ha- 
zrlasn. 

Sanyev Hac Kərim – Malxazyana ca-
vab verərək deyir ki: Azərbaycanda üzüm 
bağ nə qədər çox olsa da, şərabçlq nə 
qədər rəvac tapmaqda isə də, fəqət üzüm 
bağlar yalnz şərab qayrmaq üçün ol-
mayb, meyvəsi hər yerdə, hətta Petro-
qrad və Qərbi Avropada satılrd. Bundan 
əlavə, məlumunuzdur ki, Azərbaycanda 
üzümdən doşab, sirkə və sairə qayrlr. 
Bu surətlə, Malxazovun iddias düz deyil-
dir, Azərbaycanda üzümçülük yalnz şə-
rabçlğa xidmət etmir. Bir də, bağlarn 
əksəri müsəlmanndr, şərabçlq isə mü-
səlman arasnda yoxdur. Yalnz içkiçilik 
bizim aramzda son zamanlar şəhərlərdə 
yenicə başlanmaqda və kəndlərə sirayət 
etməkdədir. Ona görə Azərbaycan Höku-
məti bunun önünü almal, bunun üçün 
də açq satış mən etməli, duxanlar [mey-
xanalar], şərab satılan yerləri qapamal 
və içənlərə də cəza verməlidir. 

[Rza bǝy] Ağabəyov (məruzəçi) - Na-
tiq əfəndilərin danşqlarndan anlaşlr 
ki, əsas etibarilə onlar şərabdan alnan 
verginin artırlmas əleyhində deyildirlər. 
Ancaq iki rəy var: birisi budur ki, ümu-
miyyətlə Azərbaycanda şərabçlq və şə-
rab istemalnn mən’i [şǝrabdan istifadǝ- 
nin qadağan edilmǝsi] uğrunda tədbirlər 
görüb, içki mən’ edilsin. Bir rəy də budur 
ki, ümumiyyətlə böylə qanun layihələri 
rədd edilsin. 

Birinci rəy müqabilinə danşmağ mən 
fəzlə hesab edirəm. Amma ikinci mülahi-
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zəyə o qədər də şərik olammayram. Çün-
ki bir dəfə nəzərə almaldr ki, Azərbay- 
canda əhali yalnz müsəlmandan ibarət 
deyildir. Burada ermənilər, ruslar, yəhu-
dilər və sairləri dəxi mövcuddurlar. Üzüm-
çülük və şərabçlq Azərbaycan əhalisi 
üçün mühüm bir zəmindarlq [mülkǝdar-
lq; plantasiyaçlq] və ticarət mənfəəti ol-
duğu kimi, xəzinənin də burada məna- 
feyi var. Binaənileyh [ona görǝ], həm ca-
maatın, həm də xəzinənin mənfəətini nə-
zərə almaq lazmdr. Əlkühl müqabilinə 
mübarizə tədbirindən bəhs edərkən söz 
arasnda bir də dövlət inhisarndan bəhs 
edildi. Halbuki şərab emal və satış işlə-
rini dövlət tərəndən təhti-inhisara [in-
hisar altına] almaq üçün bir çox 
hazrlq-lar, külli miqdarda mübaşirlər 
[dövlǝt ad- na iş görǝn adamlar] və külli 
təxsisat [vǝ-sait] lazmdr. 

Sabiq Rusiya Hökuməti belə bunu et-
məyi bacara bilmədi. Bir də, əgər çarlq 
Rusiyas içki satışn təhti-inhisara almş-
dsa, məqsədi verginin önünü almaq de-
yildi. Biləks [ǝksinǝ], camaat arasna əy- 
yaşlq salmaq idi. Biz isə  bu məqsədi tə-
qib etmǝyiriz. 

Nəhayət, Malxazov deyir ki, hökumət 
böylə layiheyi-qanuniyyələri tərtib ve-
rərkən müəssisələrlə müşavirədə bulun-
maldr. Deməli, bu layihə tərtib verilər- 
kən Mərkəzi Şərabçlq Komitəsinə məs-
ləhət etməli imiş. Halbuki haman komitə-
nin bütün heyəti tam bürokratdr. Onun- 
la məşvərətdə bulunmaqdan camaata 
və hökumətə bir xeyir çxmazd. Hətta Nə-
zarət [Nazilik] o komitənin ilğas [lǝğvi] haq-
qnda bir layiheyi-qanuniyyə hazrlayr. 
Əlavə: bu saat şərabn şüşəsi 70 manat, 
konyakn şüşəsi 100 manatdr. Yetmiş ma-

natdan 2 manat, yainki yüz manatdan 6 
manat vergi tələb etmək çox böyük bir 
şey deyildir. Vergi artırlsa içki bahalanar 
deyə, Parlaman bahalaşmaqla qorxut-
maq dəxi bicadr [yersizdir]. Bir də, mə-
bus əfəndilər, şərab ayrdr, spirt ayr. Bu 
qanun ancaq spirt üçündür. Nəhayət, döv-
lətin böyük bir promşlennostunu da [sǝ-
nayesini dǝ] boğmaq olmaz. Bilxassə ki, bu- 
radan xəzinəyə 75 milyon manata qədər 
mənfəət vüsul olur [çatır]. 

Rəyə vəz olunaraq [sǝsǝ qoyularaq] la-
yiheyi-qanuniyyə əksəriyyəti-ara [sǝs çox-
luğu] ilə qəbul edilir. 

Bə’dəhu [sonra]: 1 - Xəzinə Palatasnn 
ləğvi; 2 – [Mǝhkǝmeyi-]Hərbiyyə qanu-
nu 15-ci maddəsinin təbdili [dǝyişdiril-
mǝsi]; 3 - dövləti gəlir vergisi qanunu- 
nun 45 və 46-c maddələrinin dəyişməsi; 
4 - şəhadətnaməsiz olan içki ticarətin-
dən alnan cərimələrin artırlmas və 5 - 
. . . . . . . . . . .  haqqndak layiheyi-
qanuniyyələrə baxlaraq birinci, ikinci qi-
raətdə qəbul edilirlər. 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan radio mövqi  
tərəndən alnmşdr) 

 
(Bolşevik xəbərləri) 

 
Moskvadan xəbər verirlər ki, Pskov 

sülh müzakiratı [müzakirələri] qət edil-
mişdir [kǝsilmişdir]. Rusiya Şura Hökumə-
ti nəinki bir Estlanda [Estoniya] istiqlaln, 
hətta Finlandiya, Latviya və Litva istiq-
lallarn təsdiq etməklə sülhə hazrdr. La-

 

kin mübahisəli məsələlərin sonradan sülh- 
lə həll ediləcəyinə ümid yoxdur. Sülh im-
za edildiyi qəti dəqiqədə birdən Müttə-
qlər öz vetolarn bəyan etməyib, bu 
bitərəf hökumətləri Rusiya əleyhinə yeni 
müharibəyə salmaz. Bunlarn məsuliyyə-
ti lazm və arzu edilən sülh üçün mənasz 
müharibəni tərcih edənlərədir.  

 
İngiltərə və Amerika 
Hal-hazrda İngiltərə və Amerika sər-

vətdarlar arasnda ciddi mübarizə da-
vam edir. Amerika Senat komisyonu İn- 
giltərə nüfuzuna və onun siyasətinə zər-
bə endirməyi qərara almşdr. İngiltərə 
qǝzetǝlǝri millətlər nümayəndələrinin is-
tiqlaliyyət məsələlərini dinləməkdən xey-
li narazdrlar. Çünki Versay sülh müzaki- 
ratı bununla təxirə düşə bilər. Cəmiyyəti-
Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] vǝ İngiltərə 
tərəfdar olan Vilson füqərayi-kasibə [pro-
letariat] tərəndən endiriləcəkdir. 

 
Serbiyada kommunizm  
İngiltǝrǝ “Deyli teleqraf” qǝzetǝsi Ser-

biyada kommunist tǝşkilatınn artmasn 
xǝbǝr verir. Müvǝffǝqiyyǝtli tǝşviqat apa-
rlmaqla bǝrabǝr, bir çox bolşevik qǝze-
tǝlǝri nǝşr edilmǝkdǝdir.  

 
Petroqrad müdaǝ  
Petroqrad cǝbhǝsinǝ gedǝn başqr[d] 

ǝsgǝrlǝri mitinq tǝrtib etmişlǝrdir. Lenin 
vǝ Trotski tǝrǝndǝn alnan teleqraf oxu-
nub, böylǝ bir qǝtnamǝ çxarlmşdr: Qr-
mz Petroqrad fǝhlǝlǝri mǝhkum millǝt- 
lǝrin füqǝrayi-kasibǝsi üzǝrindǝ uca qal-
drlmş kommunizm bayrağn sinǝlǝri 
ilǝ müdaǝ edǝcǝklǝrdir. Biz yoldaş Le-
ninin vǝ Trotskinin dǝvǝtilǝ şimal cǝbhǝ-

sini müdaǝ etmǝyǝ hazrz. Axrnc qǝt- 
rǝ qanmza qǝdǝr qrmz şimal müdaǝ 
etmǝyǝ yǝmin edirik. Yaşasn inqilab! Ya-
şasn bütün cahan füqǝrayi-kasibǝ piş-
rovlar yoldaş Lenin vǝ Trotski! 

Başqr[d] kommunistlǝrinin  
Mǝrkǝzi Büro sǝdri Şalikulov 

 
Ural cəbhəsində  
Saratovdan xəbər verirlər ki, bolşevik-

lərin zərbəsi sayəsində Ural rayonunda 
kazak dəstələri arasnda nizamszlq var-
dr. Komanda heyəti Rusiya Şura Höku-
məti əleyhinə müharibə etmǝyin səmə- 
rəsiz olduğuna inanb, hissə-hissə çxb 
getməkdədirlər. Qalan hissəsi bolşevik-
lər tərənə keçməkdədir. Əhali arasnda 
sərxoşluq, qarətgərlik və əsgərlikdən qaç-
maq kimi müamilat [davranşlar] şiddət et-
mişdir. Ruhanilərlə bərabər, burjuaziya 
Kolçakn qalib gəlməsi üçün hər gün dua 
edirlǝr.  

 
Bessarabiyada üsyan 
“P[riazovski] k[ray]” qəzetəsi xəbər ve-

rir ki, Bessarabiyada kəndlilər romani-
yallar əleyhinə qalxmşlar. Kəndlilər gö- 
zəl surətdə müsəlləhdirlər [silahlanmş- 
lar]. Romaniya jandarmalar ilə onlarn 
müvəffəqiyyətli çarpşmalar olmuşdur. 
Bir çox dəmiryol körpüləri xarab edil-
mişdir. Dəmiryol hərəkatı dayanmşdr.  

 
Macarstanda  
Lion - Romaniyallar Budapeştəni təx-

liyə etməyə hazrlaşrlar şayiələrinǝ bə-
rəks [zidd] olaraq bu vaxta qədər Roma- 
niya əsgərləri Macarstan paytaxtında 
qalmadadrlar. Böylə zənn edirlər ki, Ro-
maniya əsgərləri getdikdən sonra anarşi 
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zühura çxacaqdr. Bu münasibətlə ame-
rikallar söyləmişlər ki, hərgah anarşi olar-
sa, romaniyallarn şǝhǝr vǝ ǝtrafın büs- 
bütün talan etmələrinə səbəb olacaqdr.  

 
Lehistan hücumunun durdurulmas  
Müttəqlər Məclisi-Alisi lehlərin [pol-

şallarn] bolşeviklərə qarş hücumunu dur-
durmuşlardr. Səbəbi odur ki, lehlərin Ru- 
siya torpaqlarn işğal etməkdən sonra 
çxmayacaqlarndan qorxmuşlardr.  

 
Əmrnamə 
“Priazovski kray” qəzetəsində Tuapse 

nahiyə naçalnikinin əmrnaməsi dərc edil-
mişdir. Əmrnamədə denilir ki, dəmiryol 
və teleqraf xətti təxrib edildiyi təqdirdə 
əhali məsuliyyətə alnb, xəsarətin miq-
dar qədər cəzayi-nəqdiyyəyə [nağd pul 
cǝrimǝsinǝ] düçar ediləcəkdir. Əsgərlərə 
təcavüz edildikdə, əhalidən təzminat al-
nacaqdr. Yaşllar hücum edərlərsə, on-
lara hüsn-rəğbət göstərən şəhərin his- 
sələri bombardman ediləcəkdir. Baş ko-
mandann əmrnaməsi ilə yaşllarn ailə-
ləri Mavərayi-Bəhri-Xəzərə [Zakaspiyskǝ] 
göndərilirlər.   

 
Kubanda bolşevizm 
“Ç. V.” qəzetəsi xəbər verir ki, Kuban 

sosialistləri ictimasnda [yğncağnda] bol-
şevikləri müdaə etmək üçün təbliğat 
yaplmas qərara alnmşdr.  

 
Dobrovol ordusunda 
Müvəffəqiyyətli hücumlarmzdan do-

lay ağlarn ruhu ölmədədir. Xüsusən Don 
ordusu itaətsizlik göstərərək fərar etmə-
dədirlər. Don atamannn əmrnaməsi ilə 
43 yaşna qədər ümumi səfərbərlik elan 
edilmişdir.  

İğtişaş  
Nauen – Braunşveyqdǝ spartak vǝ 

matroslar iğtişaş salmşlardr. İğtişaş qan 
tökülmǝksizin bǝrtǝrǝf edilmişdir [aradan 
qaldrlmşdr].  

 
Misirdǝ inqilab  
Misir mürǝxxǝslǝri [sǝlahiyyǝtli müna-

yǝndǝlǝri] İsveçrǝ qǝzetǝlǝri nümayǝndǝ-
lǝrinǝ xǝbǝr vermişlǝr ki, Misirdǝ inqilab 
hǝrǝkǝtlǝri başlanmşdr. İngilislǝrin inqi-
labçlara qarş xunrizanǝ [qǝddarca, qan 
tökǝn] tǝdbirlǝr ittixaz etmǝsi [tǝdbirlǝr 
görmǝsi] bütün misirlilǝrin qiyam etmǝ-
lǝrinǝ bais olmuşdur.  

 
Cəmiyyəti-Əqvam əleyhdarlar 
İsveçrə əhalisi içində Cəmiyyəti-Əq-

vama [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinǝ] qarş ədavət 
hissləri artmadadr. Mitinqlər yaplaraq 
Cəmiyyəti-Əqvama İsveçrənin iştirak et-
məməsi tələb olunur. Müharibəyə iştirak 
edən alman, Fransa, İtaliya, Avstriya, Tür-
kiyə və Serbiya nümayəndələri ictima [ic-
las] yaparaq millətçiliklə mübarizə edə- 
rək millətləri yek-digəri [bir-biri] ilə barş-
drmaq üçün təşəbbüsatda bulunmağ 
təhti-qərara almşlardr.  

 
Breslauda iğtişaş  
Berlindən xəbər verirlər ki, ərzaq yox-

luğundan Breslau və Beloostrovda böyük 
iğtişaşlar vüqu bulmuşdur. Əhali bazara 
çxaraq ərzağn ucuz satılmasn tələb et-
mişdir. Əhaliyə polis mümaniət edəm-
məmişdir [mane ola bilmǝmişdir]. Axirən 
[axrda], ərzaq anbarlar əhali tərəndən 
talan edilməyə başlanmşdr. İş bu döv-
rǝyǝ girdikdə, əsgərlər işə müdaxilə edib 
atəş açmş və nəticədə bir çoxlar yara-
lanmşdr.  

 

Hərbi əməliyyat 
Şimal cəbhəsi - Şimali Dvina istiqa-

mətində qitəatımz [hǝrbi hissǝlǝrimiz] tə-
rəndən bir köy işğal edilmişdir. Arxan- 
gelsk dəmiryol xəttində əsir və mitralyoz-
lar qənimət almşq.  

Qərb cəbhəsi - Lujsk dairəsində qitə-
atımz müharibə ilə bir qaç qəryə [kǝnd] 
işğal etmişdir. Qdov istiqamətində hü-
cumlarmz düşmənlərin şiddətli müari-
zələri [müqavimǝtlǝri] ilə müqabilə edilir. 
Polotsk dairəsində şiddətli müharibədən 
sonra 15 fərsəx geri çəkilməyə məcbur 
olduq. Vilensk istiqamətində bir qaç kənd 
işğal etdik. Çerniqov dairəsində qitəa-
tımz 6 mitralyoz və başqa ləvazimat qə-
nimət almşdr.  

Cənub cəbhəsi - Baxmaç dairəsində 
şiddətli müharibələr davam edir. Kono-
top dairəsində qitəatımz Konotopu tərk 
etmişdir. Sudj[a] dairəsində müharibə 
davam edir.  

Türküstan cəbhəsi - Tsaritsn dairəsin-
də düşmən hücuma keçmək istəmişsə 
də bizim əks-hücumumuz ilə tutduğu 
mövqelərdən tərd edilmişdir [püskürdül-
müşdür].  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Suriya və Fələstinin ingilislǝr tərə-

ndən təxliyə edilməsi 
“Tayms” qəzetəsi məmul edir [ehti-

mal verir] ki, Klemanso ilə Lloyd Corc ara-
snda saziş hüsula gəlməsinə görə təş- 
rini-sani ibtidasna [noyabrn ǝvvǝlinǝ] qə-
dər ingilislər həman Suriya və Fələstin 
torpaqlarn təxliyə etməlidirlər. Dəməşq-
də ingilis əsgərlərinin dəyişməməsi qəra-
ra alnmşdr.  

Estlanda və Şura Hökuməti 
Finlandiyadan yetişən xəbərlərə gö-

rə, Estlanda [Estoniya] Məclisi-Müəssi-
san Rusiya Şura Hökuməti ilə sülh əqd 
etməyi [bağlamağ] təhti-qərara almşdr.  

 
Kollontayn həbsi 
Məşhur bolşevik mübarizəçisi madam 

Kollontay Kiyev ətrafında həbs edilmiş- 
dir.  

 
İrlanda Cümhuriyyəti 
Lion - İrlanda Cümhuriyyəti nüma-

yəndəsi Parisdə bəyan etmişdir ki, Brita-
niya Hökuməti xitabnaməsinə rəğmən, 
İrlanda Cümhuriyyəti əmri-vaqe hökmü-
nü almşdr [fakta çevrilmişdir]. İrlanda Par-
laman fəaliyyətində davam edir. İrlanda 
xalq yalnz qanuni bir hökumət olaraq 
ancaq Parlaman tanyrlar. Parlamann 
əmri ilə hər şeyə hazrdrlar. İrlanda vis-
kralnn xitabnaməsi İngiltərənin nasl bir 
müşkül vəziyyət içində olduğunu təsvirə 
kadir. İngiltərə Hökumətinin Şamat və 
İranda oynadğ oyunlar bütün dünyann 
gözünü açacaqdr və bunlarn nasl bir 
hiylələr qullandqlarn ümuma məlum 
edəcəklər. Özünün agentləri ilə, cəza 
dəstələri ilə, xitabnamələri ilə İrlanda 
Cümhuriyyətini məhv etməyə İngiltərə 
müvəffəq olammayacaqdr. Heç bir qüv-
vədə ordu ona müavinət edəmməyəcək-
dir. Zira İrlanda Cümhuriyyətini məhv 
etmək üçün bütün İrlanda xalqn məhv 
etmək lazm gələcəkdir. Hərgah, bütün 
İrlanda xalqn məhv edərsə də yenə iş 
bitməyəcəkdir. Çünki Amerika, Avstraliya 
və bir çox başqa məmləkətlərdə yaşayan 
irlandallar qarşsnda şu cinayətdən do-
lay cavab verməli olacaqdr.  
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S. BƏYƏ 
 
Yaşamaq, çalşmaq – quru, boş xǝyal,  
“Varlqm, yoxluqmu?” – iştǝ bir sual.  
Bar son dǝqiqǝ yüksǝk ideal  
Nurunu alnna saçd, saçmad? 
 
Bax, çiçǝklǝr açmş, donanmş hǝr yer,  
Hǝr yarpaq “Yaşayş pǝk gözǝldir” der;  
Gǝlǝyim, baxaym, yannda yer ver, 
Türbǝndǝ sarmaşq açd, açmad? 
 
Gecǝ göyǝ baxdm, gördüm yldz,  
Dǝrdinlǝ ağlad göylǝrin qz.  
Qǝlbini acdan zǝhǝrli sz  
Söylǝ, son nǝfǝsdǝ qaçd, qaçmad? 
 
Vaxtsz solmuş gülǝ bülbüllǝr ağlar,  
Matǝmǝ batdm o Qarabağlar? 
Dumanla bürünmüş hǝşmǝtli dağlar  
Üstünǝ kölgǝlǝr sald, salmad? 
 
Sǝni mǝftun etdi göydǝki mǝlǝk,  
Sǝn dǝ getdin, artıq dönmǝzsǝn demǝk.  
Qrlmş kamança, solmuş bir çiçǝk  
Bu dünyadan murad ald, almad? 
 
Bu gizlin ǝsrar varm anlamş:  
Hǝlǝ ilkbaharkǝn heç gǝlǝrmi qş? 
O ülvi tǝbiǝt, sǝmimi baxş  
Bir kǝsin yadnda qald, qalmad? 
 

Ayn. Y.  
 
 

BATUM MƏKTUBLARI 
 

II 
 
Batum şimdi siyasi ehtiraslarn da bir 

cövlangah olmuşdur. Batumda bir Don 
Kixot rolunda siyasi oyunlar oynayan ən 

ziyadə Denikinlərdir. Denikinlərin bir ide-
ya və bir əməl [mǝqsǝd, ideal] naminə heç 
bir şeyləri yoxdur. Bunlar simalarnn əbu-
su [qǝzǝbi, hirsi], hiss və kirlərinin qaran-
lqlar altında cövlan edən bir həyula [ka- 
bus] kimi tanmaq lazmdr.  

“Naş kray” müis tacirlər kimi həya-
tından, gələcəyindən qeyri-məmnun, gah 
Rusiyadak kiçik millətlərə, gah Gürcüs-
tan və Azərbaycana, bəzən də işi bu də-
rəcə gecikdirdiyindən dolay Sülh Konf- 
ransna hücum edir, tənqidlər, müaxi-
zələr [töhmǝtlǝr, mǝzǝmmǝtlǝr] yağdrr.  

“Naş kray”da bir məziyyət [xüsusiyyǝt] 
varsa, gənc hökumətlərə, gənc millət-
lərə Rusiya hökumətindən intiqal etmiş 
[keçmiş] bəzi məntiqi qaydalara görə bir 
dərs vermək və bu dərsdən onlar mən-
tiqcə sxb “Rusiyasz heç bir Rusiya mil-
lətinin sahibi-hürriyyət və istiqlaliyyət 
olammayacağn...” anlatmaqdr.  

Batumda “Naş kray”n dostu ermə-
nilər, rumlar və bir çox məsləksiz möh-
təkirlərdir. Möhtəkirlər dedim, çünki bun- 
larda da siyasi bir kir büsbütün yox de-
yil. Nikolay, Don, Kerenski, Zaqafqaz pa-
ralarnn kurslarna görə bunlar bir siyasi 
tərzi-hərəkət təqib etməyi, hiss və kir-
lərini ona görə tənzim etməyi mənfəət-
ləri icabndan ədd etmişlər [mǝnfǝǝtlǝri 
üçün zǝruri saymşlar]! 

Ermənilər və rumlara gəlincə, Batu-
mun heç bir zaman Ermənistan olamma-
yacağn anlayan bu qisim, heç olmazsa, 
Denikin dostluğunu tərcih edir. Onun nə-
ticəsi olaraq bir çox işlərdə, hətta xəbər 
aldğma görə istehkamatda belə ermə-
ni nəfəratı [ǝsgǝrlǝri] yerləşdirilmiş. Rum-
lar isə Pontus hökuməti-müxəyyǝləsi 
[xǝyali hökumǝti] naminə “Jupiter” və “He-

 

rakles”in ilahna və’z və nəsihətlərinə 
görə və Trabzonun* süfreyi-nəsəsini [nǝ-
s süfrǝsini] dadaraq, Batumda bir “Apol-
lo”  hakimiyyətini təsis etmək sevdasn- 
dadrlar.  

Buna binaən də ruslar hər zaman öz-
lərinin qəhrəmani-biaman [amansz qǝh-
rǝman] Moloxun kiçik bir baş sallama- 
sna bərtərəf edəcəklərinə [aradan qald-
racaqlarna] inandqdan, onlarla şimdidən 
ittifaq və etilaf etməkdə [razlğa gǝlmǝk-
dǝ] bir zərər görməyirlər.  

Batumda rumlar türkcəni gözəl dan-
şr, türklər kimi “əfəndim”, “zati-aliniz” 
sözlərini centlmencə söylər, türk və bil-
xassə İstanbulvari düşünür, hər şeydən 
siyasi bir mülahizə çxarr və incəliklər 
göstərirlər.  

Batumda rumlar[n], beynəlmiləl lisa-
n türkcədir, ermənilər, gürcülər, hətta 
ruslar, yəhudilər və sairələri ilə bilaixti-
yar [istǝr-istǝmǝz] türkcə danşrlar.  

Rumlarn Batumda müsəlmanlarla mü-
nasibətləri çox dostanədir. Əksəriyyən bir 
rum, bir müsəlmann qarş-qarşya otu-
rub türk ənənatın ehyaedici [ǝnǝnǝlǝrini 
canlandrc] bir tərzdə türk qəhvəsi və 
nargilə içdiklərini, “ah İstanbul”, “ah Trab- 
zon”, “ah Bəyoğlu” deyə həsbihal eylə-
diklərini [söhbǝt etdiklǝrini, dǝrdlǝşdiklǝ- 
rini] görərsiniz.  

Siyasi cərəyanlardan biri də “İslam 
Gürcüstan Təxlis [qurtarma, xilas etmǝ] 
Cəmiyyəti”dir. Bu cəmiyyət, əslində, xris-
tian gürcülərinin tərtib etdikləri bir kom-
paniyadr. Kompaniyann direktoru Gür- 
cü Milli Şurasnn rəisi, aktyor və artistlər 

də şundan-bundan qeyri-məmnun kim-
sələrdir.  

Bu Təxlis Cəmiyyətinin kəndi ünvan 
altında bir də qəzetəsi vardr. Qəzetənin 
türkcə qismi İttihad və Tərəqqi rqəsinin 
xəta və seyyiatın [qǝbahǝtlǝrini] tədqiq 
etməklə məşğuldur. Gürcücə qismi isə 
gürcü yazçlarnn idarəsi altında yazlb, 
czlb, bir sürü propoqandalardr. “İslam 
Gürcüstan” qəzetəsi gürcüləşmək üçün 
bir yol bulmuşdur ki, o da türklərə isnad-
lar, ittihamlar atmaqdr.  

Bu cəmiyyət keçənlərdə Batumda bir 
konfrans yğb Gürcüstana iltihaq etmək 
[qoşulmaq, birlǝşmǝk] qərarn çxarmşdr 
və Tiisə mürəxxəslər [nümayǝndǝlǝr] gön-
dərmişdir. Fəqət mürəxxəslər getdikdən 
sonra Batum oblastınn həman əksəri is-
lam əhalisi protestolar göndərmiş və iş 
o dərəcəyə gəlmişdir ki, ingilis quberna-
toru rəsmi təhqiqata lüzum görmüş və 
məlum olmuşdur ki, Tiisə gedib Gürcüs-
tana iltihaq etmək istəyən mürəxxəslər 
seçilmiş kimsələr deyildirlər.  

“İslam Gürcüstan Cəmiyyəti”nə mü-
ariz [zidd] olan və Cənub-Qərbi Zaqaf-
qaziya hökuməti krini müdaə edən bir 
digər cəmiyyət də vardr ki, əhali arasn-
da daha ziyadə intişar etmiş [yaylmş], 
daha ziyadə etibar və nüfuz qazanmşdr. 
Bu cəmiyyətin bir də “Sədayi-millət” adn-
da qəzetəsi vardr. Qəzetə demokrat bir 
qəzetə olduğu üçün kiçik bir formada 
çxr və ancaq əhaliyə aid məsələlərlə 
məşğul olur.  

Batum oblastı islamlar arasnda “Sə-
dayi-millət” qəzetəsi “Sədayi-millət” r-
qəsi kimi bir zehniyyət vermiş, həman 
hər kəs sədayi-millət, sədayi-millət yolu 
deyə onu adlandrr. 

Ə. Həmdi [Qaraağazadǝ] 
 

* Trabz – rumca “süfrə” deməkdir. Rumlar bunu 
sonra irab etmişlər, “Trabzos” demişlər; bilaxirə, 
türklər Trabzona çevirmişlərdir.
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NƏSİB BƏYİN  
İSTEFASI ƏTRAFINDA 

 
– 1 – 
Müdiri-möhtərəm əfəndidən rica olu-

nur ki, bu qaç kəlmə sözlərimizi "Azər-
baycan" qəzetəsinin bir guşəsində dərc 
etsinlər. 

Biz, Bak Hac Pirverdi məscidi cama-
atı "Azərbaycan" qəzetəsinin 274-cü nöm-
rəsində Rəisi-vükəla [Baş nazir] Nəsib bəy 
Yusifbəyli əfəndinin istefa verdiyini oxu-
yub xeyli qəmgin və məhzun olduq [hü-
zünlǝndik]. Öylə vətən, millət yolunda bu 
qədər çalşqan bir vücudun istefasnn 
qəbul edilməməsini qəzetə vasitəsilə ri-
ca edirik və Parlaman əzalar [üzvlǝri] əfən-
dilərdən həm bu barədə kömək istəyi- 
rik. 

(200-ə qədər imza) 
 
– 2 –  
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi "Mü-

savat"n Türkan şöbəsi tərəndən Diva-
ni-Rəyasətə ikinci iclasda ikinci qətnamə 
olmaq üzrə böylə bir qətnamə göndəril-
mişdir: 

Rəisi-vükəla Yusifbəyli Nəsib bəy həz-
rətlərinin istefasn "Azərbaycan" cəridə-
sinin [qǝzetinin] 274-cü nömrəsində oxu- 
yub, öylə fəal və çalşqan bir zatın [şǝx-
sin] istefasn qəbul etməməyi Parlaman 
əzasndan qəzetə vasitəsilə rica etməyi 
təhti-qərara aldq. 

Sədr: Əliheybət Həsrətzadə 
 
– 3 – 
Müdiri-möhtərəm əfəndidən rica olu-

nur ki, qəzetə sütunlarnda bu bir neçə 
kəlmə sözlərimizə yer verəsiniz. 

Biz, ümum Əhmədli kəndinin sakinlə-
ri "Azərbaycan" qəzetəsinin 274-cü nöm-
rəsində Rəisi-vükəla möhtərəm Nəsib 
bəy Yusifbəyli əfəndinin istefa verdiyini 
oxuyub, nəhayət dərəcədə mükəddər 
olduq [kǝdǝrlǝndik]. Vətən və millət yo-
lunda böylə çalşqan bir vücudun işlə-
məsi nə qədər xeyirli olduğunu bilib, 
onun fəaliyyətini nəzərə alb, istefasnn 
qəbul edilməməsini qəzetə vasitəsilə ri-
ca edirik və Parlaman əzalarndan istefa-
snn qəbul edilməməsini təmənna edi- 
riz. 

Sədr: Həsən Abbasqulu oğlu 
 
– 4 – 
Müdiri-möhtərəm əfəndidən rica olu-

nur ki, bu neçə kəlmə sözlərimizi "Azər-
baycan" qəzetəsinin bir guşəsində dərc 
etsinlər. 

Biz Sabunçu camaatı və fəhlə siniəri 
"Azərbaycan" qəzetəsinin 274-cü nöm-
rəsində Rəisi-vükəla möhtərəm Nəsib 
bəy Yusifbəyli əfəndinin istefa verdiyini 
oxuyub xeyli qəmgin və mükəddər ol-
duq. Öylə vətən və millət yolunda çalş-
qan bir vücudun bizim üçün nə qədər 
lazm olduğunu bilərək və fəaliyyətini 
təqdir edərək, o vücudun istefasnn qə-
bul edilməməsini qəzetə vasitəsilə rica 
edirik və Parlaman əzalar əfəndilərdən 
həm bu barədə kömək etmələrini tə-
mənna edirik. 

(50-yə qədər imza) 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Ukrayna vis-konsulu 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Xariciyyə 

Nəzarəti Ukrayna Milli Rada rəisi Qolo-
 

vann Ukrayna Cümhuriyyətinin Bakda 
müvəqqət vis-konsulu olmağn qəbul et-
mişdir.  

 
Pambqç və ipəkçilərin syezdi  
Düşənbə günü eylülün 22-də saat 1-

də Texnik Cəmiyyətinin zalnda (Tarqov 
və Milyonn küçələrin küncündə) Azər-
baycanda əvvəlinci dəfə olaraq pambq, 
yun, ipək və bu kimi sənayeyə dair icti-
ma [yğncaq] vüqu bulur. İctimada Azər-
baycann qeyri hökumətlər kimi əhəmiy- 
yəti haqqnda, bizim məmləkət məhsu-
latınn ümumdünya bazarnda olan əhə-
miyyəti haqqnda və fərş və başqa to- 
xunma əşyalar haqqnda müxtəsər bir 
sərgi olacaqdr.  

 
Gömrükxanada 
Bak gömrükxanas düsturüləməl [tǝ-

limat] almş ki, Bakdan Lənkərana və Azər-
baycan Astarasna gedən hər cür mallara 
mümaniət [maneçilik] göstərilməsin.  

 
Bələdiyyə İdarəsi kassasna sui-qəsd  
Srağagecə saat 3-ün yarsnda Bələ-

diyyə İdarəsinin İkinci Zükur [oğlanlar] gim-
naziyasna naməlum bədəfkarlar [cina- 
yǝtkarlar] şüşələri sndrb pəncərə də-
mirlərini kəsməklə kassan qarət etmək 
istəmişlərdir. Kassa mühazi üç qurşun 
ataraq bədəfkar yaralamşdr. Ehtimala 
görə, yoldaşlar yaraln aparmşlardr. Dün 
səhər İçərişəhərdə polis təftiş icra etsə 
də nəticəsiz qalmşdr. Oğrularn dərdəst 
edilmələri [tutulmalar] üçün lazmi təda-
bir ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür].  

 
Sentrodomda  
Sentrodom [Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi] nəz-

dində olaraq (Çelyayevski və Sisyanovski 

küçələrin küncündə Lalayevin evində) 
əhaliyə gəlir vergisi məsələləri haqqnda 
məsləhət verici bir büro açlmşdr. Bu 
büro yekşənbə [bazar] və cümə günləri 
gündüz saat 12-dən 2-yə qədər açqdr. 
Kasblara orada məccani [pulsuz] məslə-
hət verilir.  

 
İtik tapmşam 
Həman bu sentyabr aynn 15-də 19-

19-cu ildə Kürdəxan və Pirşağ bağlarn-
dan gələn yoldan bir itik tapmşam. Hər 
kimin tərəndən itmiş isə zəhmət çəkib 
Balaxan kəndində Hüseyn Cəfərova mü-
raciət edə bilər. Özü sakin olan evində 
əşyasnn nişann bildirib də ala bilər. Tap-
dğm şeyin qiyməti 500 manata qədərdir.  

 
Çörək  
Taxln və unun bazarda qiyməti qalx-

mağna görə, Sentrodom lazm bilmiş ki, 
müvəqqəti olaraq çörəyin qiymətini dü-
şənbə [bazar ertǝsi] günündən girvənkə-
də 50 qəpik qalxzsn. Böylə ki, ağ çörək 
4 manat 75 qəpik, qara çörək 3 manat 
50 qəpik və təndir çörəyi 3 manat 75 
qəpikdən satılacaqdr.  

 
Birjada  
Kerenski minlik 1.100 manat, 250-lik 

1.050 manat və xrda 2 faizdir. Nikolay 
500-lüyü 1.200 manat, 100-lüyü 270 ma-
nat və xrdas 70 faizdir. Gümüş manat 
50 manat və xrda 22 manatdr. Osmanl 
altun lirəsi 528 manat və kağz lirəsi 120 
manatdr. Tiis paras 35 ma-natdr.  

 
“Yaşl qǝlǝm”dǝ 
Yaz yarş 
Yaşl qələm dərnəyinin 19 eylül tarixli 

ümumi yğncağ gənc qələmlərə, ədib 
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vǝ mühərrirlərə yarş olmaq üçün bir möv-
zu intixabn [seçilmǝsini], onun ümuma 
elan edilməsini qərara ald.  

Seçilmiş mövzu istiqlaliyyətimizin və 
həyati-siyasiyyəmizin tarixində böyük rol-
lar oynanmş və bu uğurda özünün gö-
zəlliyini fəda etmiş İsmailiyyə binasnn 
indiki haldr. Ədib və mühərrirlərdən is-
tər şeirǝn, istər nǝsrǝn [istǝr şeir, istǝr nǝsr 
formasnda] kim İsmailiyyə haqqnda ədə-
bi olmaq şərti ilə bir parça yazar və bi-
rinciliyi qazanarsa, ona Yaşl qələm dər- 
nəyinin mükafatı veriləcəkdir.  

Yazlacaq yazlar iki həftə müddətinə 
Yaşl qələm dərnəyinə təslim edilməlidir.  

 
Türk Ocağnda 
Qəzetəmizin üç gün bundan əvvəlki 

saysnda türk zabitan [zabitlǝri] tərən-
dən Müsavat rqəsinə müraciət edilib, 
bir il əvvəl onlar tərəndən Bakda təşkil 
edilib də sonradan qapanmş Türk Oca-
ğnn kağz və dəftərlərinin onlara dövr 
və təslim edilməsi yazlmşd. Əlavə edil-
mişdi ki, guya Müsavat rqəsinin Bak 
Komitəsi Türk Ocağnn müəssisliyini [tǝ-
sisçiliyini] kəndisində saxlamaq şərti ilə 
zabitann bu təklini qəbul etmişdir.  

Həqiqəti-hal isə bundan başqadr.  
Əvvəla, müraciət edənlər zabitan de-

yil, bir dəstə gənclərdir ki, onlarn arasn-
da türkçü zabitlər də var. Saniyən [ikin- 
cisi], Türk Ocağnn müəssisi və baniləri 
Müsavat komitəsi deyil, Müsavat rqə-
sinə mənsub bir neçə türkçülərdir. Türk 
Ocağnn müəssislik imtiyaz da Müsa-
vat rqəsində deyil, həman müsavatç 
müəssislərdə qalmas arzu edilmişdir.  

 
* * * 

Türk Ocağn yenidən güşad etmək 
[açmaq] kri ilə uğraşan heyəti-mütə-
şəbbisə [tǝşǝbbüsçülǝr heyǝti] bununla əs-
kidən Türk Ocağna yazlmş arxadaşlara 
elan edir ki, bu tarixdən etibarən onlar gə-
lib yalnz mahanə [aylq] üç manat ver-
məklə kəndilərinin üzvlük haqqn saxla- 
ya bilərlər. Habelə yeni üzvlər də qəbul 
edilir.  

Müraciət üçün ünvanlar:      
1) Əski Bələdiyyə meydançasnda Ağa-

kazm Haşmovun evində Könüllü təşki-
latında Yusif Ziya bəy [Talbzadǝ]; 

2) Dəniz qrağnda Daxiliyyə Nəzarəti-
nin yannda Salman Mümtaz bəyin ma-
ğazasnda;  

3) Parlaman binasnda “Əhrar fraksi-
yonunda”; 

4) Müsavat rqəsində. 
 
Müsavatda 
- Şubanda Müsavat rqəsinin şöbəsi 

açlb, sədr Əziz Əsədullazadə, müavini-
sədr Həbib Məhəmmədxanzadə, katib 
Abbasqulu Əhmədzadə və ikinci katib-
liyə Dadaş Məhəmmədzadə intixab olun-
muşdurlar [seçilmişlǝr].  

- Bakda 2-ci uçastok dairəsində ya-
şayan Dağllar məhəlləsi əhalisindən Mü-
savat rqəsinə bələdiyyə tərəndən ev- 
lərin uçurulmas haqqnda ərizə varid [da-
xil] olmuşdur. Müsavat isə bu xüsusda 
Daxiliyyə naziri müavini ilə müzakirədə 
bulunmaq üçün rqə tərəndən Kərbə-
lay Vəli Mikaylzadə intixab edilmişdir [se-
çilmişdir].  

- 20 eylüldə Müsavat rqəsinin icla-
snda Bak Komitəsinin yenidən intixab 
oktyabrn 3-nə qərar verilməyə görə, r-
qə şöbələrə məlumat vermişdir.  

 

- Əbülqasm Şükürovun saxta pul kəs-
mək kimi xəyanətinə görə bəraət qaza-
nana qədər rqədən kənar edilməsi təh- 
ti-qərara alnmşdr. 

- Müsavatın Suraxan şöbəsi üzvlərin-
dən Sumbat Əlizadə və Damənəli Rəsul-
zadə rqədən kənar edilmişlərdir. 

- Düşənbə [bazar ertǝsi] günü 22 eylül-
də axşam saat 6-da Müsavatın heyəti-
rəyasətinin iclas təyin olunmuşdur.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Rəsulzadə Qubada 
(Öz müxbirimizdən) 
Səhər saat 8-də bir dəstə könüllü xalq 

silahdarlarnn müşayiəti ilə, rast gələn 
xalqn salamlar arasnda məbuslar Xaç-
maz tərk edib Qubaya tərəf azim oldu-
lar [yola düşdülǝr]. 

Saat 10 radələrində Qubaya yaxnlaş-
dqda, başda Quba “Müsavat” komitəsi-
nin heyəti-idarəsi olmaq üzrə şəhərdən 
istiqbala [qarşlamağa] gələn atllar qo-
naqlar qarşladlar.  

Şəhərin kənarnda yaplmş alaqap 
yannda xalq toplanmş idi. Axund həz-
rətləri ilə əfəndi həzrətləri, Bələdiyyə rə-
isinin müavini, qlasnlar, yəhudi camaatı- 
nn nümayəndələri və sair əhali burada 
cəm idi. Faytonlar burada durdu.  

Bələdiyyə rəisi müavini möhtərəm 
Azərbaycan xadimini təbrik eylədi. Yəhu-
di nümayəndəsi dəxi xoş gəldin dedi. Rə-
sulzadə cənablar hər ikisinə də cavab ver- 
di. Burada Rəsulzadə cənablarna böyük 
bir gül dəstəsi təqdim edildi. Qonaqlar 
axund və ǝfəndi ilə müsahə etdikdən 
[görüşdükdǝn, ǝl sxşdqdan] sonra fayton-

larna süvar olub [minib], bayraqlarla və 
xallarla bəzədilmiş küçələrdən gül və çi-
çək şabaşlar altında Quba nümayəndəsi 
Murtuza Axundov cənablarnn evinə get-
dilər. 

Burada evin balkonundan küçəyə top-
lanan xalqa qarş Rəsulzadə əfəndi saat 
yarm davam edən nitqində Xaçmazda 
söylədiyi nitqini daha ziyadə təfsil ilə tək-
rar edərək, nəhayət quballarn həmiy-
yət [vǝtǝn vǝ ailǝ tǝǝssübü çǝkmǝklǝrini] və 
vətənpərvərliyini təqdir etdi vǝ “Sizi böy-
lə fədakar gördükdən sonra hüdudumu-
zu keçmək istəyən düşmən meyitlərimiz 
üzərindən keçər deyən Nəsib bəyin haql 
olduğunu təsdiq edirəm!” – deyə dəfə-
lərlə alqşlanaraq qǝt olunan [kǝsilǝn] nit-
qini gurultulu “yaşasn”larla bitirdi. 

Burada nahar etdikdən sonra qonaq-
lar yol üstündə qəza qaimməqamlq ida-
rəsi ilə xüsusi bəzədilmiş olan “Müsavat” 
idarəsini ziyarət edərək Qusara azim ol-
dular [yola düşdülǝr].  

Yol yəhudi məhəlləsindən keçir. Yə-
hudi camaatı başda ravvin İshaq olaraq 
məbuslar istiqbal etdilər. Ravvin Tövrat-
dan bir dua oxuyaraq qonaqlarn qədə-
mini təbrik eylədi. Buna qarş Rəsulzadə 
cənablar dedilər ki:  

“Oxuduğunuz Tövrat bizcə kitabullah-
dr [Allahn kitabdr]. İnandğmz Quran 
kimi asimanidir. 

Quran bizə başqa dinlərə ehtiram əmr 
edər. Cinsimiz türkdür. Türk dövlətlərin-
də yəhudi ziddliyi görülməmişdir. Türki-
yə yeganə dövlətdir ki, oras yəhudi 
qrğn görməmişdir. Yəhudiləri himayə 
edən dövlət Türkiyədir. 

Müsəlman və türk cümhuriyyəti olan 
dövlətimizdə bütün millətlərlə bərabər 
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siz yəhudilər də gərək şəxs və gərək mil-
lət etibarilə əmnü amanda [ǝmin-aman-
lqda] olub rahat yaşayacağnzdan əmin 
ola bilərsiniz!” 

Ravvin təkrar təşəkkür edərək bu söz-
lərin zatən haqlarnda icra olunduğunu 
və hökuməti-məhəlliyyədən [yerli höku-
mətdən] raz olduqlarn söylədilər və “Ya-
şasn Müsavat!”, “Yaşasn Azərbaycan!” 
nidalar içində qonaqlar yollarna azim 
oldular. Yəhudi məhəlləsində qonaqlarn 
keçdiyi küçələrdə qarovul olaraq yəhudi 
milisləri görülməkdə idi. 

Axşam saat 5 radələrində qonaqlar 
Qusara yetişirlər. Qusar qəsəbəsi ilə ət-
rafdan gəlmə xalq Azərbaycann fəsih [gö-
zǝl, sǝlis, aydn danşan] natiqini dinləmək 
üzrə toplanmşlard. 

Mahal mollas xüsusi bir ehtiram ol-
maq üzrə məbuslara duz-çörək təqdim 
eylədi. [Rǝsulzadǝ], övzayi-hazirəyə [ha-
zrk vǝziyyǝtǝ] aid müfəssəl nitqini bu-
rada da təkrar eylədi. Xalq ittihad, ittifaq 
və qardaşlğa, istiqlal bayrağn ucaltma-
ğa dəvət olundu. 

Buradan sonra bir az istirahət edərək 
məbuslar mahal alay komandanlarn zi-
yarət etdilər. Bə’dəhu [sonra] qərargaha 
getdilər. Əsgərlər tərəndən salamland-
lar. O gecəni Qusarda qalb sabah müəl-
limlər kursunu ziyarət etdilər. Saat 9-da 
Qusardan çxb geri Qubaya gəldilər. 

Qubada Mürsəl bəygildǝ şərəərinə 
verilən ziyafətdə nahar etdilər. Nahar-
dan sonra axund ilə ǝfəndi həzrətlərinin 
bazdidinə [görüşünǝ, ziyarǝtinǝ] getdilər, 
bə’dəhu [sonra] Müsavat idarəsində rqə 
əzas [üzvlǝri] ilə xüsusi bir müsahibə məc-
lisi qurdular.  

Müsahibə əsnasnda Rəsulzadə cə-

nablar “Firqənin təşəkkülü məmləkətə 
xidmətdir, rqə əzalar, rqə hökumət 
üçündür, hökumət rqə üçün deyildir” – 
nəzəriyyəsinə tabe olmalar haqqnda mü-
fəssəl məlumat verdi və tövsiyələrdə bu-
lundu. 

Bir taqm təşkilat mǝsaili [mǝsǝlǝlǝri] 
haqqnda qərar verildikdən sonra qonaq-
lar axşama doğru Xaçmaza azim olub, 
oradan Bakya rəvan oldular. 

Əsnayi-səyahətlərində yol uzunu mə-
buslar əhali tərəndən salamlanr və köy-
lülərin nümayəndələri ilə xüsusi olaraq 
müsahibədə bulunurlard. 

Əlif. B. 
 
Salyandan  
Müəllimlik kurslar  
Məlumdur ki, bəzi mərkəzlərdə aç-

lan kimi, Salyanda da müəllimlik kursu 
açlmşd. İndi bu həmin kurs axra gəlir. 
İmtahanlar başlanmş və sentyabrn 1-
də həmin kursdan yeni müəllimlər çxa-
caqlar.  

Kursda oxuyan tələbələr hǝm məlu-
matca, həm də sinifcə qayət rəngbərəng 
idilər. Burada tacirdən tutmuş sənətkara 
kimi var idi. Fəqət bunlar birinci imta-
handan sonra iyunun axrnda azaldlar. 
Hərçənd yerdə qalanlar da hazr olmaq 
cəhətdən qayət fəna idilər. Fəqət bunlar 
bir tərəfdən özlərinin dərin çalşqanlqla-
rndan, o biri tərəfdən kurs müəllimləri-
nin – ki ibarət olsun Əli bəy Qasmovdan, 
Yusif Qasmovdan (Qazax darülmüəlli-
min müǝllimlərindən) və Əlinağ Qas-
movdan – göstərdikləri qayət ciddiyyət 
və səydən, sahili-nicata çxdlar.  

Həqiqətdə də kursdak müəllimlərin 
çəkdikləri zəhmət qələmə gələsi deyil. O 

 

qədər canfəşanlqla, o qədər səmimiy-
yətlə işlədilər. Güclə yaz-pozu bilən bir 
cavan indi götürüb də Toq Fikrətin “Fər-
da”sn və Əhməd Hikmətin “Altın Or-
du”sunu anlamağa müqtədir etmək və 
sadəcə bir məktubu yaza bilməyən bir 
gəncə indi başlca yaz yazmağa öyrət-
mək, təlim və tərbiyə elminə zatən ya-
banç bir şəxsə indi təlim və tərbiyədən 
bəhs etdirib ona nümunə dərsi verdirə-
rək təhlil zaman onunla cürbəcür tədrisi 
məsələlər həll etmək bir məharəti-dərin, 
bir müvəffəqiyyət deyilmi?  

Hərçənd tələbələrin aldqlar məlu-
mat, müəllimlik – bu ilahi vəzifədən ötrü 
dəryada bir qətrə su misalndadr. Fəqət 
müəllim əfəndilər vicdanən rahat ola bi-
lərlər ki, onlar öhdələrinə götürdükləri 
bu ağr vəzifəni ifa etdilər və bir qətrə 
misalnda olsun tələbələrinə həqiqətən 
rəhbər olacaq məlumat verdilər. Müəl-
lim əfəndilər rahat ola bilərlər ki, onlarn 
zəhməti səmərəsiz olmad.  

Kursdan fayda götürənlər nəinki yeni 
tələbələr oldu, həmçinin məktəb müəl-
limləri bu kursdan az bilik və təcrübə əxz 
etmədilər. Unutmamal ki, bu müəllim-
lərin içində üsuli-təlim və tərbiyədən əs-
la xəbərləri yox zatlar [şǝxslǝr] az deyildi. 
Bunlarn şimdi bir az gözləri açlb mək-
təbə ayq gedəcəklər və böylə kursun 
nə [faydas] qayət çox oldu.  

Bir tərəfdən tələbə və müəllim əfən-
dilərə məlumat və təcrübə verdi, o biri 
tərəfdən əfəndilərdǝ təlim və tərbiyə 
alǝmi kimi qayət böyük və mürəkkəb bir 
aləmə qarş rəğbət və həvəs oyandrd. 
Bu da az iş deyil. Bundan sonra müəllim-
lərimiz təlim və tərbiyə məsələləri nə-
dən ibarət olduğunu bildilər. İndi uğraş- 

dqlar – bu məsələmiz, bu düşüncələr 
olacaq və bununla da məktəbimiz təd-
riscə irəliləyəcək və tərəqqi tapacaq.  

Fəqət bir məsələ var ki, o da müəl-
limimizin və bununla məktəbimizin təd-
risə irəliləməyində böyük rol oynayacaq. 
O da bir “təlim və tərbiyə” məcmuəsi ol-
mağdr. Ta ki, bu çeşmənin saf suyunda 
müəllim hərdən özünün təlim və tərbiyə-
cə məlumat və təcrübələrini yaxalasn. 
Qəzetənin yazmağna görə, böylə məc- 
muə verməyi Bak Müəllimlər İttifaq öz 
öhdəsinə götürmək istəyir. Böylə təşəb-
büsü səmimi qəlbdən alqşlarz və İtti-
faqa onun bu başlayşnda yardm diləriz.  

Böylə kurs müəllimləri əfəndilərdən 
çox razlq edǝriz və yeni qurtaran mü-
əllim yoldaşlarmza da yol üstündə töv-
q [Allahn kömǝyini] diləyib, gedib də 
zavall kəndimizin iyimiş, çürümüş hə-
yatına, ölmüş ruhuna maarin o can ve-
rən zərrələrini salb da camaatın uğrun- 
da saq və səmimiliklə işləməklərini ar-
zu və təmənna edǝriz.  

Müəllimə: Mina [Axundzadǝ] 
 
 
 

TEATRO [VƏ] MUSİQİ 
 
Artistlər gecəsi 
Məhərrəmül-həram ay yaxnlaşdğn-

dan teatro qapal olacağ münasibətilə 
bu gün sentyabrn 23-də Bak Türk Akt-
yorlar İttifaq Dövlət Teatrosunda cümlə 
aktyor və aktrisalar şərənə olaraq möv-
qeyi-tamaşaya qoyulacaqdr: “Aktyorla-
rn səhnə həyatı”. Bu tamaşada artistlə- 
rin səhnə dalndak həyatı göstəriləcək-
dir.  

 



XII cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

384 385

XII cild 

Sonra İsa bəy Aşurbəylinin bir pər-
dədə yazmş olduğu “Cəhənnəm” pyesi 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr. “Cəhən-
nəm”də bir para simalar mühakimə edi-
ləcəkdir.  

Bundan sonra, “Arşn mal alan” ope-
rettas mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqr. 
Bu dəfə əksinə olaraq arvadlar kişi rolu 
və kişilər arvad rollarn ifa edəcəklər.  

Axrda konsert kabare olacaqdr. Müs-
lüm bəy Maqomayevin musiqi ilə tərtib 
etdiyi “Türk qadnnn rəqsi” göstərilə-
cəkdir. Fasilələrdə Azərbaycan əsgəri or-
kestri çalacaqdr.  

Tamaşa axşam saat 8-də başlanb 12-
də bitəcəkdir. Biletlər satılr teatrn kas-
sasnda. Təfsilat listoçkalarda və aşalar- 
da.  

 
ELANLAR 

 
Xüsusi dərslər 

Türkcəni 6 ay zərndə tamamilə oxuyub 
yazmaq və ərəbcəni bir sənə zərndə üsuli-
cədid üsulu ilə öyrənmək və franszcan da 
yaxn zamanda kifayət dərəcədə öyrənmək 
üçün xüsusi müəllim istəyənlər idarəmizə mü-
raciət etsinlər.  

 
İbrahim Əli oğlu 4 yaşnda, əynində sar 

milli jilet, ayağnda ağ tuman, sar ayaqqab, 
başnda ağ araqçn, 3 gündür itibdir. Bunun 
barəsində məlumatlar olanlardan acizanə 
rica edirəm ki, 3-cü polis idarəsinə xəbər ver-
sinlər.  

Əli Kəlbəli oğlu 
9084 

 
Bir-iki dükan lazmdr. Krivoy, Kolyubakin-

ski, Nikolayevski, Tarqov, Bolşoy Morskoy 
küçələri dairələrində. Telefon nömrə: 21-05.  

9096   

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 

 

45, Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarn-
dan, nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 
vǝ 52-36.  

7406 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

10244 
  

Doktor Hac Fǝtulla Ağaǝlizadǝ  
Daxiliyyǝ vǝ canda olan mǝrǝzlǝrǝ vǝ 

hǝmçinin uşaqlara mǝxsus azarlara müalicǝ 
edir. Mǝrizlǝri [xǝstǝlǝri] hǝr gün sǝhǝr saat 
7-dǝn 10-adǝk vǝ axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk 
qǝbul edir. Adres: Şamax küçǝsindǝ 14 
nömrǝli evdǝ. Telefon 19-27.  

9016 
 

Diş hǝkimi  
Semyon Aronoviç Kaqan  
(18 il xarici mǝmlǝkǝtdǝ  

tǝcrübǝ almş) 
Tǝzǝ işlǝr vǝ yaxş materiallardan işlǝr 

qǝbul edilib hazrlanr. Qǝbul olunur sǝhǝr 
saat 9-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 6-
yadǝk. Ünvan: Oserski küçǝ, nömrǝ 4, Niko-
layevski küçǝnin küncündǝn ikinci ev.  

9046 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev  
Naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Hǝr 

gün sǝhǝr saat 8-dǝn 9-adǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. İçǝri şǝhǝr Bolşoy Minaretski 
küçǝ, nömrǝ 1. Bağn qarşsnda. Telefon 
nömrǝ 36-21.  

9051  
 

Diş hǝkimi S. İ. Koblnitskaya  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, kauçuk vǝ qzl üzǝ-
rindǝ dişlǝr qayrr. Vorontsovski, nömrǝ 12, 
Poçtov küçǝnin küncündǝ. Telefon 22-17.  

9026 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir.  

Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    
7444 

 
Diş hǝkimi B. M. Şternin  

Voronsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinninin küncündǝ. Telefon nömrǝsi 48-15.  

Dişlǝrǝ müalicǝ olunub doldurulur, kau-
çuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr, 
dişlǝr ağrsz çǝkilir. Qǝbul olunur sǝhǝr saat 
9-dan 2-yǝdǝk, axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Qiymǝtlǝr münasibdir.  

9060   
 

Doktor Mustafa bəy Hacqasmov 
Mamalq və qadn naxoşluqlarn qəbul 

edir. Hər gün cümə günlǝrindən başqa saat 
4-dən 6-a qədər. Vorontsovski nömrə 17. Ka-
binə telefonu 34-78.  

9032  
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Doktor  
Nikolay Mixayloviç Mdivani  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Daxili naxoşluqlar. Qǝbul edir hǝr gün 
sǝhǝr saat 8-10-dǝk, axşam saat 5-7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski 15, Qubernskinin 
küncündǝ. Telefon 6-78.  

9047 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Tǝzǝ işlǝr, qzl, kauçuk, platina üzǝrindǝ 
dişlǝr qayrlr. Qǝbul olunur saat 9-dan 2-
yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Nikolayevski caddǝ 
21, Parlaman qarşsnda. Telefon 5-96.  

9056   
 

Diş hǝkimi  
Viraxobskaya 

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ dişlǝr qayrr. 
Voronsovski, nömrǝ 21. Gimnaziçeskinin 
küncündǝ.  

9022 
 

Elan 
Azərbaycan Dəmiryol İdarəsi bununla Ba-

k camaatına elan edir ki, Bak-Biləcəri yo-
lundak 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 
91, 92, 93, 95 nömrəli poyezdlərə sentyabrn 
10-dan etibarən baqaj qəbul olunur.  

T-253 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti Bak 

paroxod cəmiyyətlərinə və bununla maraq-
lananlara elan edir ki, Azərbaycan və İran tə-
bəələrinin Zakaspi hökuməti tərəndən zəbt 
olunan mallar indi paroxod cəmiyyətləri 
skladlarndadrlar və bu mallar sahibləri ica-
zəsiz, fəqət mallar onlarn olduğunu təsdiq 
edəcək vəsiqələrlə ala bilərlər.  

Nazir: [Ağa] Əminov 
T-262 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla ümuma elan edir ki, hökumətin 1 
sentyabr 1919 sənəsi qətnaməsi mövcibincə 
[qǝtnamǝsinǝ ǝsasǝn] 28 iyul həmin sənə qa-
nunu üzəriylǝ Lənkərana və Azərbaycan 
Astarasna paroxod cəmiyyətləri paroxod-
larnda onlarn məsuliyyəti ilə mal aparanlar 
mal aparmaq üçün icazə almaqdan azad 
edilirlər.  

Zikr olunan yerlərə (kirjimlǝrdǝ,  yelkənli 
lodkalarda və sairələrində) mal aparmaq 
qadağan olunur.  

T-264 
 
 

Müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

 
 

Bak Türk Aktyorlar İttifaq  
sǝh. 364. “Əyri güzgü”: “Arşn mal alan” 

operettasnn qadn rollarn kişilǝrin, kişi 
rollarn qadnlarn oynadğ tamaşasn ifadǝ 
etmǝk mǝqsǝdilǝ işlǝdilmişdir.  

 
Qismi-rǝsmi  

sǝh. 365. “Seyyidüş-şühǝda ǝleyhissǝ-
lam”: “şǝhidlǝrin rǝhbǝri, başçs”; Mǝhǝm-
mǝd peyğǝmbǝrin miladi tǝqvimlǝ 680-ci 
ildǝ Kǝrbǝla çölündǝ qǝtlǝ yetirilǝn nǝvǝsi 
Hüseyn nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Kabinǝ tǝşkilinǝ aid  

sǝh. 366. “ümuri-idarǝ başnda olma-
sn”: qǝzetdǝ “olmasn” yerinǝ “olmamş” 
getmişdir.  

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda 
sǝh. 371. “vǝ o işlǝ iştiğal eylǝyǝn”: 

qǝzetdǝ “eylǝyǝn” yerinǝ “ilǝ” getmişdir.  
sǝh. 372. “Xǝzinǝ Palatasnn lǝğvi”: bu 

qanun layihǝsi Xǝzinǝ Palatasnn yox, Xǝzinǝ 
Palatas müdir müavinliyi ştatınn lǝğvi haq-
qnda idi.  

“ 5 - . . . . . . . . haqqndak”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir; bu qanun layihǝsi açq hǝrrac-
larda daşnan vǝ daşnmaz mallarn siyahya 
alnmas vǝ satılmas qaydalarnn dǝyiş-
dirilmǝsi haqqnda idi.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 372. “(Bolşevik xǝbǝrlǝri)”: qǝzetdǝ 
“xǝbǝrlǝri” yerinǝ “sǝfǝrlǝri” getmişdir.  

sǝh. 373. “Priazovski kray”: Rusyann 
Rostov-na-Donu şǝhǝrindǝ 1891-1920-ci 
illǝrdǝ nǝşr olunan qǝzet. 

S. bǝyǝ  
sǝh. 376. “Matǝmǝ batdm o Qara-

bağlar?”: qǝzetdǝ “Qarabağlar” sözü bitişik 
yazlmşdr; olduğu kimi saxladq.  

“Ayn. Y.”: bu imza Əli Yusifǝ (Yusifzadǝyǝ) 
mǝxsusdur.  

 
Batum mǝktublar  

sǝh. 376. “Don Kixot”: ispan yazçs 
Migel de Servantesin mǝşhur romannn 
qǝhrǝman; mǝcazǝn, real olmayan idealla-
rn arxasnca qaçan xǝyalpǝrǝst insanlar 
ifadǝ etmǝk üçün işlǝdilir.   

“hiss vǝ kirlǝrinin”: “hiss” yerinǝ 
qǝzetdǝ “hüsn” getmişdir.  

“Naş kray”: Batumda 1919-1920-ci 
illǝrdǝ nǝşr edilmiş ictimai-siyasi vǝ ǝdǝbi 
qǝzet; Könüllü ordunun tǝrǝni tutmuşdur. 

“Pontus” (yaxud Ponti, Pont): Kiçik 
Asiyann (Anadolunun) şimal-şǝrqindǝ tarixi 
bölgǝ vǝ burada e. ǝ. III – b. e. I ǝsrlǝrindǝ 
mövcud olmuş ellin çarlğ. Yunanlar 
arasnda bu qǝdim çarlğ diriltmǝk ideyasna 
inananlar vǝ xidmǝt edǝnlǝr var.  

“Jupiter” (yaxud Yupiter): qǝdim Roma 
mifologiyasnda sǝma, işq vǝ şimşǝk tanrs; 
bütün tanrlarn atas.  

“Herakles” (yaxud Herakl): qǝdim yunan 
mifologiyasnda Zevsin oğlu. 

sǝh. 377. “Apollo” (yaxud Apollon): qǝ-
dim yunan vǝ qǝdim Roma mifologiyalarnda 
işq tanrs. 

“Molox”: bǝzi xalqlarn mifologiyalarnda 
günǝş tanrs; böyük qurbanlar tǝlǝb edǝn 
amansz obraz. 

“Bǝyoğlu”: İstanbulun Avropa hissǝsindǝ 
yerlǝşǝn ilçǝ; keçmişdǝ “Pera” adlanmşdr. 
Tarix boyu daha çox azlqlarn yaşadğ, xarici 
ölkǝlǝrin diplomatik nümayǝndǝliklǝrinin 
yerlǝşdiyi rayon olmuşdur.  

“bunu sonra irab etmişlǝr”: “irab” ǝrǝb 
dilinin qrammatikasnda, sözlǝrin sonundak 
sait vǝ samit sǝslǝrin müǝyyǝn dǝyişikliyǝ 
mǝruz qalmasna deyilir. 
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“İttihad vǝ Tǝrǝqqi”: 1889-cu ildǝ siyasi 
bir cǝmiyyǝt kimi qurulmuş, daha sonra 
fǝaliyyǝtini siyasi partiya kimi davam 
etdirmiş vǝ 1918-ci ildǝ lǝğv edilmişdir. Əsas 
simalar Ənvǝr, Tǝlǝt vǝ Camal paşalar 1913-
cü ildǝn etibarǝn Osmanl dövlǝtindǝ 
hakimiyyǝti öz ǝllǝrindǝ saxlamşdlar. 

“İslam Gürcüstan”: Batumidǝ gürcü vǝ 
türk dillǝrindǝ nǝşr edilmiş qǝzet. Redaktoru 
Mǝhǝmmǝd bǝy Abaşidze idi. 

“Sǝdayi-millǝt”: 1919-cu ilin martından 
1920-ci ilin iyuluna qǝdǝr Batumda nǝşr 
edilmiş qǝzet. 

 
Nǝsib bǝyin  

istefas ǝtrafında  
sǝh. 378. “274-cü nömrǝsindǝ”: qǝzetdǝ 

“274” yerinǝ “276” getmişdir.  
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 379. “Tarqov”: Bakda küçǝ; indiki 

Nizami küçǝsi. 
“Milyonn”: Bakda küçǝ, indiki Fikrǝt 

Əmirov küçǝsi. 
“Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi” (yaxud Sentro-

dom): Baknn ehtiyaclarnn tǝmin edilmǝsi 
mǝqsǝdi ilǝ şǝhǝr ǝhalisini polis dairǝlǝrinin 
(sahǝlǝrinin) sǝrhǝdlǝri daxilindǝ qurulan ev 
komitǝlǝrindǝ tǝşkilatlandran vǝ bu komitǝ-
lǝrin vahid rǝhbǝr orqan olan qurum. 
Quruluş yğncağ 1917-ci ilin dekabr aynn 
axrlarnda keçirilmişdi. 

“Çelyayevski”: Bakda küçǝ; indiki Mir-
varid Dilbazi küçǝsi. 

“Sisyanovski”: Bakda küçǝ; indiki Tǝbriz 
Xǝlilbǝyli küçǝsi. 

“gǝnc qǝlǝmlǝrǝ, ǝdib vǝ mühǝrrirlǝrǝ”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “gǝnc qǝlǝmlǝrǝ vǝ 
ǝdib mühǝrrirlǝrǝ”. 

sǝh. 380. “Əski Bǝlǝdiyyǝ meydança-   
s”: “Haşmov meydan”, “Gǝnclǝr meyda-
n”, “Duma meydan” kimi adlarla da tan-
nan, Bakda Qoşa qala qaps önündǝki 
meydan.  

Azǝrbaycanda  
sǝh. 382. “Qubada Müsǝl bǝy”: güman 

ki, Qubada xǝyyǝ polisi müdiri olan Mürsǝl 
bǝy Nazirov nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Elanlar  

sǝh. 384. “Krivoy” (yaxud Krivaya): Ba-
kda küçǝ olmuşdur; hal-hazrda Fǝvvarǝlǝr 
meydan ǝrazisinǝ daxil edilmişdir. 

“Kolyubakinski”: Bakda küçǝ; indiki Ni-
gar Rǝbǝyli küçǝsi.  

“Nikolayevski”: Bakda küçǝ; indiki İstiq-
laliyyǝt küçǝsi. 

“Tarqov”: Bakda küçǝ; indiki Nizami 
küçǝsi.  

“Bolşoy Morskoy”: Bakda küçǝ; indiki 
Bülbül küçǝsi.  

sǝh. 386. “kirjim”: yastıdbli, kiçik gǝmi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Kinoteatr 
“RENESSANS” 

Tarqov küçə, nömrə 11 
Sentyabrn 23-ndən etibarən 1919-

cu ildə İ. N. Yermolov fabrikas “Prome-
tey lm” cəmiyyətinin indiyədək Bakda 
göstərilməmiş Qafqaz kontrabandçlar 
həyatından “Qara sürü” adl şəkli göstə-
riləcəkdir.  

Drama 5 hissədə. Baş rollarda məş-
hur rus kino-teatrosu artistlərindən         
İ. Marjuxin və N. Lisenko iştirak edəcək-
lər.  

9091 
 

ELAN 
1919 sənə sentyabrn 25-də pəncşən-

bə günü gündüz saat 10-da Azərbaycan 
Məclisi-Məbusan iclas olacağ elan olu-
nur. 

T-268 
 

SİRK “MODERN” 
Çaharşǝnbǝ günü sentyabrn 24-ndǝ 

1919-cu ildǝ üç böyük hissǝdǝ tamaşa 
göstǝrilǝcǝkdir. Demo-Kazo truppas, 
Vintsentso qardaşlar vǝ “Top adamlar” 
qastrolu olacaqdr.  

Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 

Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş müba-
rizǝsinin 87-nci günüdür.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci qǝti mübarizǝ: Gǝnc Əli – Na-

mǝlum. 
2-nci qǝti revanş mübarizǝsi: Qrmz 

Maska – Staroşvili. 
3-ncü: Əhmǝdov – Yemelyanov. 
Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 

başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. 
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarətində 
[nǝzarǝti altında] olacaqdr.    

9092 
 

“AZƏRBAYCAN” QƏZETƏSİ  
KANTORU TƏRƏFİNDƏN 

Qəzetəni nəşr etmək üçün məxaric 
və mətbəə qulluqçular və xidmətçilə-
rinin maaş artdğndan və bir para mət-
bəə materiallarnn bahalğndan dolay 
“Azərbaycan” qəzetəsi nəşriyyatı işbu 
sənə sentyabrn 25-dən elan haqqn 
zeyldəki [aşağdak] qərar üzrə etməyə 
məcbur olmuş-dur:  

1-ci səhifədə sətri 8 rublə; axrnc sə-
hifədə sətri 6 rublə; itən şeylər və yer ax-
taranlar üçün 4 rublə.  
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Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 28 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 24 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     


